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NAVODILA ZA UPORABO Sl

Splosen opis:
i)

= 3.

—
_—

Pokrov

Vedji ozemalni stoZec
Manjsi ozemalni stozec
Cedilni vstavek
Posoda za sok

Lijak

Pogonska gred

Rocaj

Enota z motorjem

©ONOO AWM

Pomembno:

Pred uporabo aparata natan¢no preberite
uporabniski priro¢nik in ga shranite za poznejSo
uporabo.

Nevarnost

Motorne enote ne potapljajte v vodo ali
katerokoli drugo tekocino ter je ne spirajte pod

pipo.

Varnostna opozorila

e Pozormo preberite navodila za
uporabo.

e Preden prikljucite aparat na napajanije,
preverite, ali je omreZna vticnica
ustrezna (230V/16A).

e Pazite, da se otroci ne igrajo z
aparatom.

e Otroci stari osem let in veC ter osebe
z zmanjSanimi fizi€nimi, senzoriénimi
in umskimi zmoznostmi ali s
pomanjkljivim znanjem ter
izku$njami lahko uporabljajo ta
aparat pod ustreznim nadzorom ali
Ce so prejele ustrezna navodila
glede varne uporabe aparata in Ce
razumejo nevarnosti, ki so povezane
Z njegovo uporabo.

e CiSCenje in vzdrzevanje ne smejo
izvajati otroci brez nadzora .

e Poskodovan prikljucni kabel lahko
zamenja samo proizvajalec oziroma
pooblas¢eni serviser,da ses tem
prepreCi nevarnost .

Aparata ne pustite delovati brez
nadzora.

Opozorilo

Preden aparat prikljucite na elektricno omrezje,
preverite, ali se oznaka za napetost na spodniji
strani aparata ujema z napetostjo v elektricnem
omrezju.

Ce je poSkodovana priklju¢na vrvica, jo mora
zamenjati od Gorenja pooblaséena servisna
sluzba ali ustrezno usposobljena oseba.
Aparata ne uporabljajte, Ce je poSkodovan vtic,
priklju€na vrvica ali katerikoli drugi del aparata.
Aparata ne smejo uporabljati odrasli ali otroci z
zmanijSanimi fizi€nimi, Cutnimi oziroma
duSevnimi sposobnostmi, osebe s
pomanjkanjem izku$enj oziroma znanja, razen
¢e so pod nadzorom ali jih glede uporabe
aparata pouci oseba, ki je odgovorna za
njihovo varnost.



Otroci se ne smejo igrati z aparatom, zato
morajo biti pod nadzorom.

Da bi se izognili nevarnim okolis¢inam, aparata
nikoli ne priklju€ite na zunanje ¢asovno stikalo
ali sistem za nadzor na daljavo.

Pozor: Aparat je namenjen izkljuéno za osebno
uporabo v gospodinjstvu!

Ne uporabljajte nastavkov ali delov drugih
proizvajalcev, ki jih Gorenje posebej ne
priporoca. V primeru uporabe tovrstnih
nastavkov se garancija razveljavi.

Preden vklopite aparat, poskrbite, da so vsi
sestavni deli pravilno namesceni.

Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne
vti€nice.

Aparata ne priklapljajte na zunanje ¢asovno
stikalo ali sistem za daljinsko upravljanje, da ne
povzro€ite nevarnosti.

Raven hrupa: Lc < 60 dB (A)

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2002/96/EG o odpadni elektri€ni in
elektronski opremi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje
z odpadno elektriéno in elektronsko
opremo, ki veljajo v celotni Evropski Uniji.

Priprava za uporabo:

Pozor

Aparat vedno namestite na ravno in stabilno
povrsino.

Nikoli ga ne uporabljajte neprekinjeno ve¢ kot 5
minut.

Namenjen je izklju€no za uporabo v
gospodinjstvu.

Nikoli ne uporabljajte pripomockov ali rezervnih
delov drugih proizvajalcev, razen ¢e so
odobreni s strani Gorenja. V nasprotnem
primeru garancija ne bo ve€ veljavna.

Pred uporabo

Pred prvo uporabo o€istite vse snemljive dele
aparata (gl. poglavje Ciégenje).

Preden aparat prikljuite na elektricno omrezje
se prepriCajte, da je pravilno sestavljen.
Odvecno vrvico navijte okrog dna aparata in
nato vkljucite vti¢ v vti€nico.

Pred prvo uporabo

Nevarnost

Otrokom preprecite dostop do embalaze, saj
obstaja nevarnost zadusitve.

Ozemalnik citrusov vzemite iz embalaze in
odstranite vse dele embalaze.

Preverite, ali je kakorkoli poskodovan in ali so
prilozeni vsi sestavni deli.

Pred prvo uporabo morate aparat ocistiti.
Enoto z motorjem obrisite z vlazno krpo.

Pred prvo uporabo oba stozZca, cedilni vstavek,
posodo za sok ter prozorni pokrov splaknite s
toplo vodo in nekaj detergenta za pomivanje
posode.

Uporaba aparata:

Priprava oZzemalnika za uporabo

Aparat postavite na ravno povrsino, ki jo je
lahko Cistiti.

S spodnje strani ozemalnika, kjer je prostor za
shranjevanije prikljuéne vrvice, odvijte samo
toliko vrvice, kot je potrebujete. Poskrbite, da
bo vrvica pravilno speljana skozi vodilo, da bo
ozemalnik stabilno stal na delovni povrsini.

S priklju€no vrvico ozemalnik prikljucite na
elektriéno omrezje 230 V izmenicne napetosti
in frekvenco 50Hz

Izbira pripomockov

Glede na velikost sadja, ki ga nameravate
ozeti, lahko izbirate med velikim in majhnim
ozemalnim stozcem.

Vedji stoZec je namenjen oZemanju vecjih
citrusov, kot so grenivke, pomarance in
podobno.

Manj8i stoZec je primeren za oZemanje manjsih
citrusov, kot so limone, limete ipd.

Manjsi stozec namestite neposredno na
pogonsko gred.

Ce Zelite uporabiti vegji stoZec, najprej na
pogonsko gred namestite manjsi stoZec, nato
pa vedji stoZzec nataknite na manjSega.

Zareze na notranji strani vecjega stoZzca morajo
sesti na meSalna krilca manjSega.

Stozca logite tako, da vedji stoZzec povlecete
navzgor in ga snamete z manj$ega.

Ozemanje

Pozor: ¢e na ozemalni stozec pritisnete
premocno, se lahko motor ustavi.

Na pogonsko gred namestite ustrezen stoZec.
Ce Zelite, da se sok zbira v posodi, potisnite lijak
navzgor in ga zaprite.

Ce zelite, da sok tede naravnost v kozarec,
potisnite lijak navzdol, ga odprite in podenj
postavite kozarec.

Citrus razpolovite in polovico s prerezano
stranjo pritisnite na stozec. Ko sadje pritisnete
na stoZec, se oZzemalnik samodejno vkljudi in
stoZec se zacne vrteti. OZzemalnik se
samodejno izklju€i takoj, ko zmanjSate pritisk
na stoZec. StoZec za oZemanije se vrti v meso



sadeza, iz njega postrga kaso in iztisne sok.
Iztisnjeni sok teCe skozi cedilni vstavek v
posodo za sok, od koder lahko teCe v kozarec
(Ce je lijak odprt). Cedilni vstavek zadrzi gosto
kaso in peske.

Da bi iz sadeza iztisnili kar najve¢ soka, ga na
stozec pritisnite veckrat zapored.

Po uporabi

Z aparata odstranite stozec, cedilni vstavek,
posodo za sok ter pogonsko gred in vse
ocistite. Priklju¢no vrvico aparata izkljucite z
omrezja.

Nasveti za ozemanje

Sok citrusov popijte takoj in ga nikoli ne
shranjujte v kovinski posodi.

Sokovi citrusov so idealni za meSanje. ZmesSate
lahko pomaran¢ni in limonov sok, ¢e Zelite Se
posebej mo¢an odmerek C-vitamina.

Sveze iztisnjeni sok naredi koktajle Se bolj
zanimive in okusne. Limonov sok je okusen tudi
v kombinaciji z vro€im €ajem in v asu
prehladnih obolenj pomaga okrepiti odpornost.

Ciscenje:

Po uporabi

Z aparata odstranite stozec, cedilni vstavek,
posodo za sok ter pogonsko gred in vse
ocistite. Priklju¢no vrvico aparata izkljuCite z
omrezja.

Nasveti za ozemanje

Sok citrusov popijte takoj in ga nikoli ne
shranjujte v kovinski posodi.

Sokovi citrusov so idealni za me$anje. Zmesate
lahko pomarancni in limonov sok, ¢e Zelite Se
posebej mo¢an odmerek C-vitamina.

Sveze iztisnjeni sok naredi koktajle $e bolj
zanimive in okusne. Limonov sok je okusen tudi

v kombinaciji z vro€im €ajem in v ¢asu
prehladnih obolenj pomaga okrepiti odpornost.

Shranjevanje

Priklju€no vrvico navijte okrog dna aparata.
Aparat sestavite in pokrijte s pokrovom.
Aparat hranite na varnem in suhem mestu.

Okolje:

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne odvrzite
skupaj z obic¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec€ ga odlozite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi
okolja.

Garancija in servis:

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na
lokalnega Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev
oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

} GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!



UPUTE ZA UPORABU HR

Opé¢i opis

S
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Poklopac

Veca kupola za cijedenje
Manja kupola za cijedenje
Umetak za cijedenje
Posuda za sok

Lijevak

Pogonska osovina
Rucica

Jedinica s motorom

©oOoNOO~WDNE

Vazno

Prije koriStenja aparata pazljivo procitajte ove
upute za koriStenje i spremite ih za buduée
potrebe.

Opasnost

Jedinicu motora nikada nemoijte uranjati u vodu
ili neku drugu tekucinu i nemoijte je ispirati pod
vodom.

Upozorenje

e PaZljivo proCitajte uputstva za
upotrebu.

o Prije ukopCavanja aparata provjerite
ima i utiCnica odgovarajuci napon
(230V/16A).

e Pazite da djeca ne koriste uredaj
kao igracku.

¢ Djeca mlada od 8 godina, kao i
osobe smanijenih fizickih, motori¢kih
ili umnih sposobnosti, odnosno
osobe bez potrebnih iskustava ili
znanja, smiju koristiti uredaj samo
ako su upoznate s radom uredaja i
ako razumiju moguce opasnosti,
povezane s njegovim koriStenjem.

o Ako je kabel napajanja ostecen , mora
ga zamijeniti proizvodac , njegov servis
ili kvalificirana osoba ,kako bi se Malu
djecu potrebno je nadzirati kako se ne
bi igrala s aparatom.

Aparat nikada ne smije raditi bez

nadzora.

Upozorenje

Prije no Sto prikljuCite aparat na elektricnu
mrezu provjerite je li oznaka za napon koja je
navedena na donjoj strani aparata sukladna
naponu elektricne mreze.

Ako je oStecen prikljuéni kabel, zamjenu mora
obaviti servisna sluzba koju je ovlastilo Gorenje
ili odgovarajuce osposobljena osoba.

Aparat se ne smije koristiti ako su oSteceni
utikag, prikljuéni kabel ili bilo koji drugi dio
aparata.

Aparat ne smiju Koristiti djeca ni odrasli sa
smanjenim tjelesnim, osjetnim, odnosno
dusevnim sposobnostima, kao ni osobe s
nedovoljno iskustva, odnosno znanja, osim ako
su pod nadzorom ili ih je osoba koja je



odgovorna za njihovu sigurnost poducila o
uporabi aparata.

Djeca se ne smiju igrati aparatom i mogu ga
koristiti ako su pod nadzorom.

Da biste izbjegli opasne okolnosti, nemojte
prikljucivati aparat na vanjski vremenski
prekidac ili sustav za nadzor na daljinu.

Oprez: Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo
uporabi u kué¢anstvu.

Nemojte nikada koristiti dodatke ili dijelove
drugih proizvodaca ili proizvodaca koje tvrtka
Gorenije nije izricito preporucila. Ako koristite
takve dodatke ili dijelove, vase jamstvo prestaje
vrijediti.

Prije uklju€ivanja sokovnika provjerite jesu li svi
dijelovi ispravno pri¢vrséeni.

Nakon koristenja aparat iskljucite iz struje.
Kako biste izbjegli opasne situacije, aparat
nikada nemojte spajati na vanjski prekidac
kojim upravlja mjera¢ vremena ili sustav
daljinskog upravljanja.

Razina buke: Lc < 60 dB (A)

Priprema za koristenje

Pozor

Uvijek postavljajte aparat na ravnu i stabilnu
povrsinu.

Nemojte ga nikad koristiti neprekidno dulje od 5
minuta.

Namijenjen je iskljucivo uporabi u ku¢anstvu.
Nikada nemoijte koristiti pribor ili zamjenske
dijelove drugih proizvodaca, osim ako ih je
odobrio proizvodaé Gorenje. U protivnome
jamstvo nece biti vazece.

Prije uporabe

Prije prve uporabe o istite sve rastavne
dijelove aparata (vidi poglavlje Ciséenje).
Prije no Sto prikljucite aparat na elektricnu
mrezu, provjerite je li pravilno sastavljen.
Namotajte suviSni kabel oko dna aparata, a
zatim ukljucite utika€ u uti¢nicu.

Prije prve uporabe

Opasnost

Sprijecite djeci pristup ambalazi jer postoji
opasnhost od gusSenja.

Izvadite cjedilo agruma iz ambalaze i uklonite
sve dijelove ambalaze.

Provijerite je li oStecen i jesu li priloZeni svi
sastavni dijelovi.

Prije prve uporabe morate o istiti aparat.
Obrisite jedinicu s motorom vlaznom krpom.

Prije prve uporabe obje kupole isperite umetak
za cijedenje, posudu za sok i prozirni poklopac
toplom vodom s malo deterdzenta za pranje
suda.

Koristenje aparata

Priprema cjedila za uporabu

Stavite aparat na ravnu povrsinu koja se lako
Cisti.

S donje strane cjedila (gdje je prostor za
¢uvanje prikljuénoga kabela) odmotajte samo
onoliko kabela koliko vam treba. Pobrinite se za
to da je priklju¢ni kabel pravilno provucen kroz
vadilicu kako bi cjedilo stabilno stajalo na
radnoj povrsini.

Preko prikljuénoga kabela prikljucite cjedilo na
elektriénu mrezu jacine 230 V naizmjeni¢noga
napona i frekvencije 50Hz.

Odabir pribora

S obzirom na veli¢inu voéa koje namjeravate
iscijediti, mozete izabrati veliku ili malu kupolu
za cijedenje.

Veca je kupola namijenjena cijedenju vecih
agruma, poput grejpfruta, narandi i sli¢no.
Manja je kupola primjerena za cijedenje manjih
agruma, poput limuna, limete i sl.

Namijestite manju kupolu izravno na pogonsku
osovinu.

Ako Zelite upotrijebiti ve¢u kupolu, najprije na
pogonsku osovinu namjestite manju kupolu, a
zatim nataknite vecu kupolu na manju.

Urezi s unutrasnje strane vecée kupole moraju
nalegnuti na krilca za mijeSanje na manjoj
kupoli.

Odvojite kupole tako $to éete povuci vecu
kupolu prema gore i skinuti je s manje kupole.

Cijedenje

Pozor: ako prejako pritisnete na kupolu za
cijedenje, motor se mozZe zaustaviti.

Na pogonsku osovinu hamjestite odgovaraju¢u
kupolu.

Ako Zelite skupljati sok u posudi, gurnite lijevak
prema gore i zatvorite ga.

Ako Zelite cijediti sok izravno u ¢aSu, gurnite
ljevak prema dole, otvorite ga i ispod njega
postavite ¢asu.

Prepolovite agrum i pritisnite polovicu s
prerezanom stranom na kupolu. Kad pritisnete
voce na kupolu, cjedilo se automatski ukljucuje
i kupola se pocinje vrtjeti. Cjedilo se automatski
isklju€uje kad smanijite pritisak na kupolu.
Kupola za cijedenje vrti se u pulpu voca, iz
njega struze kasu i istiska sok. Istisnuti sok



cijedi se kroz umetak za cijedenje u posudu za
sok te eventaulno dalje u ¢asu (ako je lijevak
otvoren). Umetak za cijedenje zadrzava gustu
kasu i kostice.

Da biste iscijedili Sto viSe soka iz agruma,
pritisnite ga na kupolu viSe puta zaredom.

Ciséenje
Poslije uporabe
S aparata uklonite kupolu, umetak za cijedenje,

posudu za sok i pogonsku osovinu te sve
ocistite. Iskljucite prikljucni kabel iz mreze.

Savjeti za cijedenje

Sok agruma popijte odmah. Nikad ga nemojte
drzati u metalnoj posudi.

Sokovi agruma savrSeni su za mijeSanje.
Mozete pomijeSati sok naracne i limuna ako
Zelite posebno jaku dozu vitamina C.

Svjeze istisnuti sok ucinit ¢e koktejle jos
okusan u kombinaciji s vruéim ¢ajem, au
vrijeme prehlada pomaze ja¢ati otpornost.

Ciséenje

IskljuCite aparat iz elektricne mreze.

S jedinice s motorom uklonite sve rastavne
dijelove.

Ocistite rastavne dijelove toplom vodom s malo
deterdZenta za pranje suda ili u stroju za pranje
suda.

Ocistite jedinicu s motorom viaznom krpom.
Nikada nemojte uranjati jedinicu s motorom u
vodu niti je ispirati ispod slavine.

Cuvanje

Namotajte prikljuéni kabel oko dna aparata.
Sastavite aparat i pokrijte ga poklopcem.
Cuvaijte aparat na sigurnome i suhom mjestu.

Okolina
Simbol na proizvodu ili na njegovoj
ambalazi oznacuje, da se s tim

proizvodom ne smije postupiti kao s —

otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba
biti uru¢en prikladnim sabirnim tockama za
recikliranje elektronickih i elektrickih aparata.
Ispravnim odvoZenjem ovog proizvoda sprijeCit
Cete potencijalne negativne posljedice na okoli§
i zdravlje ljudi, koje bi inace mogli ugroziti
neodgovaraju¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o
recikliranju ovog proizvoda molimo Vas da
kontaktirate Va$ lokalni gradski ured, uslugu za

odvozenje otpada iz domacinstva ili trgovinu u
kojoj ste kupili proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci cete u
medunarodnom garancijskom listu). Ako u
va$oj drzavi nema takvog centra, obratite se
lokalnom trgovcu Gorenja, ili odjelu Gorenja za
male ku¢anske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

; GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA
U RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promjenal



UPUTSTVO ZA UPOTREBU SRB MNE

o
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Poklopac

Veci konus za cedenje
Manji konus za cedenje
Umetak za cedenje
Posuda za sok

Levak

Pogonsko vratilo
Rucka

Jedinica sa motorom

©OoN>OR~WDNE

Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo
uputstvo i saCuvajte ga za buduée potrebe.
Opasnost

Ne uranjajte jedinicu motora u vodu ili neku
drugu te€nost i ne ispirajte je pod slavinom.

Upozorenje

e PaZljivo proCitajte uputstva za

upotrebu.

e Pre no Sto aparat prikljucite na

elektriCnu instalaciju, proverite dali imate

pravu utinicu (230V/16A).

e Vodite raCuna da se deca ne igraju

aparatom.

e Deca mlada od 8 godina, kao i lica

smanjenih fizickih, motori¢kih ili

mentalnih sposobnosti, kao i lica bez

potrebnih iskustava ili znanja, smeju
da koriste aparat iskljuCivo ukoliko su
upoznata s radom aparata, i ako
razumeju moguce opasnosti,
povezane s njegovim koris¢enjem.

¢ U periodu kad je pegla pod

naponom ili kad se hladi, pobrinite se

da niti pegla niti prikljucni kabl ne budu

na dohvat ruke dece mlade od 8

godina. )

o Ako je ostecen napojni kabl , on mora
biti zamenjen od strane
proizvodaca,njegovog servisa li
kvalifikovane osobe , kako bi se
izbegao rizik .

Oprez: Aparat je namenjen iskljuéivo
upotrebi u domacinstvu.

Nikada nemojte koristiti dodatke ili delove
drugih proizvoda¢a odnosno one dodatke i
delove koje kompanija Gorenje nije izri€ito
preporucila. U slu€aju upotrebe takvih dodataka
ili delova, garancija prestaje da vazi.

Proverite da li su svi delovi propisno montirani
pre nego Sto ukljucite aparat.

Opasnost

Jedinice sa motorom ne potapajte u vodu i ne
ispirajte ispod ¢esme.

Upozorenje
Pre nego $to aparat prikljucite na elektri¢nu
mrezu, proverite da li se oznaka za napon na



donjoj strani aparata slaze sa naponom u
elektricnoj mrezi.

Ako je ostecen prikljuéni kabl, mora da ga
zameni od strane Gorenja ovlaS¢ena servisna
sluzba ili odgovaraju¢e osposobljeno lice.
Aparat ne upotrebljavajte ako je oSte¢en utikac,
prikljuéni kabl ili bilo koji drugi deo aparata.
Aparat ne smeju da koriste odrasli ili deca sa
smanjenim fizi¢kim, ¢ulnim, odnosno mentalnim
sposobnostima, lica sa nedostatkom iskustva
odnosno znanja, osim ako su pod nadzorom ili
ih u vezi sa aparatom podudi lice koje je
odgovorno za njihovu bezbednost.

Deca ne smeju da se igraju sa aparatom, zato
moraju da budu pod nadzorom.

Da biste izbegli opasne okolnosti, aparat
nikada ne prikljuCujte na spoljasnji vremenski
prekidac ili sistem za nadzor na daljinu.

Aparat posle upotrebe uvek iskljucite iz
napajanja.

Jacina buke: Lc < 60 dB (A)
Pre upotrebe

Paznja

Aparat uvek postavite na ravnu i stabilnu
povrsinu.

Nikada ga ne upotrebljavajte bez prekida vise
od 5 minuta.

Namenijen je isklju¢ivo upotrebi u domacinstvu.
Nikada ne upotrebljavajte dodatne ili rezervne
delove drugih proizvodaca, osim ako su
odobreni od strane Gorenja. U suprotnom
slu€aju, garancija nece viSe da vaZi.

Pre upotrebe

Pre prve upotrebe, oCistite sve delove aparata
koji se skidaju (vidi poglavije Cigéenje).

Pre nego $to aparat prikljucite na elektri¢nu
mrezu, proverite da li je pravilno sastavljen.
Suvisni kabl namotajte oko dna aparata i zatim
ukljucite utika¢ u uti¢nicu.

Pre prve upotrebe

Opasnost

Deci sprecite pristup ambalazi, jer postoji
opasnost od gusenja.

Cediljku za citruse uzmite iz ambalaze i
odstranite sve delove ambalaze.

Proverite da li je bilo kako o$te¢en i da li su
priloZeni svi sastavni delovi.

Pre prve upotrebe, aparat morate da o istite.
Jedinicu sa motorom obriSite vlaznom krpom.
Pre prve upotrebe oba konusa, umetak za
cedenje, posudu za sok i prozirni poklopac
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operite toplom vodom sa malo deterdzenta za
pranje sudova.

Upotreba aparata

Priprema cediljke za upotrebu

Aparat postavite na ravnu povrsinu koja moze
da se Cisti.

Sa donje strane cediljke gde je prostor za
Cuvanje prikljuénog kabla, odmotajte samo
toliko kabla koliko vam je potrebno. Pobrinite se
da je kabl pravilno sproveden kroz vodilicu
kako bi cediljka stajala stabilno na radnoj
povrsini.

Prikljuénim kablom cediljku prikljucite na
elektriénu mrezu od 230 V naizmeni¢nog
napona i frekvencije 50Hz.

Izbor dodataka

S obzirom na veli¢inu voéa koju nameravate da
iscedite, mozete da birate izmedu velikog i
malog konusa za cedenje.

Veci konus je prikladan za cedenje vecih
citrusa kao §to su grejpfrut, pomarandze i
sliéno.

Maniji konus je prikladan za cedenje manjih
citrusa, kao $to su limun, limete itd.

Maniji konus postavite neposredno na
pogonsko vratilo.

Ako Zelite da upotrebite veci konus, prvo na
pogonsko vratilo postavite maniji konus, a zatim
veci konus nataknite na manji.

Urezi na unutradnjoj strani ve¢eg konusa
moraju da sednu na krila za meSanje manjeg.
Konuse mozete tako odvoijiti da veci konus
povucete nagore i da ga skinete sa manjeg.

Cedenje

Paznja: ako na konus za cedenje pritisnete
jaCe, motor moze da se zaustavi.

Na pogonsko vratilo postavite odgovarajuci
konus.

Ako Zelite da se sok sakuplja u posudi, pogurajte
levak nagore i zatvorite ga.

Ako Zelite da sok te€e direktno u ¢asu, pogurajte
levak nadole, otvorite ga i ispod njega postavite
casu.

Citrus raspolovite i polovinu sa preseéenom
stranom pritisnite na konus. Kada voce
pritisnete na konus, cediljka se automatski
uklju€uje i konus pocinje da se vrti. Cediljka se
automatski iskljucuje odmah posto smanijite
pritisak na konus. Konus za cedenje se vrti u
meso voca, iz njega izvuce kasu i istisne sok.
Istisnuti sok te€e kroz umetak za cedenje u
posudu za sok odakle moze da te€e u ¢asu



(ako je levak otvoren). Umetak za cedenje
zadrzava gustu kazu i kostice.

Da bi iz voca istisli Sto viSe soka, na konus ga
pritisnite viSe puta zaredom.

Ciséenje

Posle upotrebe

Sa aparata odstranite konus, umetak za
cedenje, posudu za sok i pogonsko vratilo i sve
ocistite. Prikljucni kabl aparata iskljucite sa
mreze.

Saveti za cedenje

Sok citrusa popijte odmah i nikada ga ne
Cuvajte u metalnoj posudi.

Sokovi citrusa idealni za meSanje. Mozete
izmesati sok pomarandze i limuna ako Zelite
posebno jaku dozu C-vitamina.

ukusnijim. Sok od limuna je ukusan i u
kombinaciji sa toplim ¢ajem i u vreme
prehladnih oboljenja pomaze jac¢anju
otpornosti.

Ciséenje

Aparat iskljucite iz elektricne mreze.

Sa jedinice sa motorom odstranite sve delove
koji se skidaju.

Sve delove koji se skidaju operite toplom
vodom uz malo deterdZenta za pranje posuda
ili u masini za pranje posuda.

Jedinicu sa morom ocistite vlaznom krpom.
Jedinice sa motorom nikada ne potapajte u
vodu i ne ispirajte ispod ¢esme.

Cuvanje

Priklju€ni kabl namotajte oko dna aparata.
Aparat sastavite i pokrijte poklopcem.

Aparat Cuvajte na sigurnom i suvom mestu.

Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj
ambalazi oznaCava, da se sa tim
proizvodom ne sme postupati kao sa
otpadom iz domacinstva. Umesto toga,
proizvod treba predati odgovarajué¢im sabirnim
centrima za reciklazu elektronskih | elektri¢nih
aparata. Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda
spreCi¢ete potencijalne negativne posledice na
zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace
mogli biti ugrozeni neodgovarajué¢im
rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za
dobijanje detaljnih informacija o tretmanu,
odbacivanju | ponovnom kori§éenju ovog
proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim

)
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lokalnim ustanovama, sluzbom za sakupljanje
kuc¢nog otpada ili sa prodavnicom u kojoj ste
kupili ovaj proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u va$oj
drzavi (telefonski broj naci cete u
medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj
drzavi nema takvog centra, obratite se
lokalnom prodavcu Gorenja, ili odelu Gorenja
za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

GORENJE
VAM ZELI MNOGO
ZADOVOLJSTVA U RADU S VASIM
APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promena!



INSTRUCTION MANUAL

General description

N,

703

The cover of rotating head
Big rotating head

Small rotating head
Screening plate

Middle container

Pipe

Axis of rotation

Handle

Motor unit

©OoN>OR~WDNE

Important

Read this user manual carefully before you use
the appliance and save it for future reference.
Danger

Do not immerse the motor unit in water or any
other liquid, nor rinse it under the tap.

12

EN

Warning

e Do not allow children touch the iron or
the power cord when ironing.

e Check to make sure the mains
socket has the correct
rating(230V/16A).

e Children should be supervised to
ensure that they do not play with
the appliance.

e This appliance can be used by
children aged from 8 years and
above and persons with reduced
physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been
given supervision or Instruction
concerning use of the appliance in
a safe way and understand the
hazards involved.

e Keep the iron and its cord out of
reach of children less than 8 years
of age when it is energized cooling
down or.

« Cleaning and user maintance shall
not be made by children without
supervision.

« Ifthe supply cord is damaged,it
must be replaced by the
manufacturer ,its service or
similary qualified person in order
to avoid a hazard .

Caution: This appliance is intended for
household use only.

Never use any accessories or parts from other
manufacturers or that Gorenje does

not specifically recommend. If you use such
accessories or parts, your guarantee becomes
invalid.

Make sure all parts are correctly mounted
before you switch on the appliance.

Warning



Check if the voltage indicated on the bottom of
the appliance corresponds to the local mains
voltage before you connect the appliance.

If the mains cord is damaged, you must have it
replaced by Gorenje; a service centre
authorized by Gorenje or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

Do not use the appliance if the plug, the mains
cord or other parts are damaged.

This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack
of experience and knowledge, unless they have
been given supervision or instructions
concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

Never connect this appliance to an external
timer switch or remote control system in order
to avoid a hazardous situation.

Always unplug the appliance after use.

Never connect this appliance to an external
timer switch or remote control system in order
to avoid a hazardous situation.

Noise level: Lc < 60 dB(A)

This appliance is marked according to the
European directive 2002/96/EC on Waste Electrical
and Electronic Equipment (WEEE). This guideline
is the frame of a European-wide validity of return

and recycling on Waste Electrical and Electronic
Equipment.

Preparing for use

Caution

Always place the appliance on a flat, stable
surface.

Do not use the citrus press longer than 5
minutes without interruption.

This appliance is intended for household use
only.

Never use any accessories or parts from other
manufacturers unless they are authorized by
Gorenje. In case you use these accessories the
warranty will be cancelled.

Before use

Clean all detachable parts before using the
appliance for the first time (see chapter
‘Cleaning’).

Make sure the appliance is assembled properly
before you plug it in the wall socket. Wind
excess cord round the base of the appliance.
Put the plug in the wall socket.

Before first use
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Danger Keep the packaging material away
from children .they could suffocate

Unpack the citrus juicer and remove all of the
packaging

Material Examine the juicer for visible damage
and check that all of the parts are present
You should clean the appliance before using it
for the first time

Wipe the motor base with a damp cloth

Before using the juicer for the first time, rinse
the cones, strainer, juice container

and transparent dust lid with warm water and a
few drops of washing-up liquid.

Using the appliance

Setting up the juicer

Stand the appliance on an even surface that is
easy to clean

Unwind the power cord - to the length you
require — from the cord storage compartment
(underneath the juicer). Make sure that the cord
is correctly positioned in the cord guide to
prevent the juicer from wobbling.

Connect the mains plug to a AC230V,50Hz
socket outlet.

Selecting accessories

Depending on the size of the fruit you are
juicer, you can use the large or the small cone
The large cone is suitable for juicing small
citrus fruit ,such as grapefruit, oranges etc

The small cone is suitable for juicing small
citrus fruit, such as lemons, limes etc.

Fit the small juicing cone directly onto the drive
shaft

If you wish to use the large cone, fit the small
cone onto the drive shaft. Then fit the large
cone over the top of the small cone.

You must feel the notches in the large cone clip
into place over the stirring wings on the small
cone.

To separate the cones, pull the large cone up
and off.

Juicing

Caution: if you apply too much pressure to the
juicing cone, the motor may seize.

Fit the appropriate cone onto the drive shaft.

If you wish to collect the juice in the container,
press the spout upwards to close it.

If you want the juice to run straight into a glass,
press the spout downwards to open it and
place a stand under it.

Cut a citrus fruit in half and press the cut end of
one fruit half onto the cone. The juicer switches
on automatically when you press the fruit down
and the cone starts to turn. The juicer
automatically switches off as soon as you
reduce pressure on the cone. The cone



scrapes the pulp out and squeezes the juice
from the fruit. The juice flows through the
strainer into the juice container from where it
can run into a glass (the spout must be open).
The strainer keeps back thick pulp and seeds.
To maximize the quantity of juice extracted
from a fruit, press a fruit onto the cone several
times.

Cleaning

After use

Remove cone, strainer, juice container and
drive shaft from the appliance and clean them.
Unplug the appliance.

Juicing advice

Citrus fruit juices should be consumed
immediately and never stored in a metal
container.

Citrus juices are ideal for mixing. For example,
you can mix orange juice with lemon juice for
and extra vitamin C kick.

Freshly squeezed juice gives cocktails a
particularly tangy twist and better flavour.
Lemon juice is also delicious in hot tea and
additionally helps you build up your defences
when you have a cold.

Cleaning

Unplug the appliance.

Remove all detachable parts from the motor
unit.

Clean all detachable parts with hot water and
some washing-up liquid or in the dishwasher.
Clean the motor unit with a moist cloth.

Never immerse the motor unit in water nor rinse
it under the tap.

Storage

14

Wind the cord round the base of the appliance.
Then assemble it and cover with the anti-dust
cover.

Store the appliance in a safe and dry place.

Environment

Do not throw away the appliance with the
normal household waste at the end of its life,
but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve
the environment.

Guarantee and service

If you need information or if you have a
problem, please contact the Gorenje Customer
Care Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If
there is no Customer Care Centre in your
country, go to your local Gorenje dealer or
contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF
PLEASURE WHEN USING YOUR
APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!



INSTRUKCJA OBSLUGI PL

Opis ogolny -
i)

Pokrywa

Wiekszy stozek do wyciskania
Mniejszy stozek do wyciskania
Filtr siatkowy

Pojemnik na sok

Lejek

Wat napedzajacy

Uchwyt

Podstawa z silnikiem
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Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj
sie dokfadnie z jego instrukcjg obstugi i
zachowaj jg na wypadek koniecznos$ci uzycia w
przysztosci.

Niebezpieczenstwo

Nie zanurzaj czesci silnikowej urzadzenia w
wodzie ani innym ptynie. Nie optukuj jej pod
biezaca woda.

Ostrzezenie

o Dokfadnie przeczytaj niniejszg
instrukcje obstugi.

e Przed podtaczeniem urzadzenia do
zasilania, nalezy sprawdzi¢, czy
gniazdko sieciowe odpowiada
standardom(230V/16A).

e Nie nalezy pozwoli¢, aby dzieci
bawity sie urzadzeniem.

e Dzieci w wieku o$miu lat oraz
starsze dzieci, a takze osoby o
obnizonych mozliwo$ciach
fizycznych, ruchowych lub
Bsychicznych czy tez osoby, ktorym

rakuje doSwiadczenia lub wiedzy,
mogg uzytkowac niniejsze
urzadzenie pod odpowiednig opiekg
lub tez jezeli wezesniej zostaty
odpowiednio pouczone 0
bezpiecznym uzytkowaniu
urzadzenia oraz rozumiejg,
zagrozenia, ktore moga wynikna¢ na
skutek nieprawidtowego
uzytkowania tego urzadzenia.

o Nie pozwalaj dzieciom bawi¢

si?\lurzqdzeniem.

» Nalezy zadbac, aby w czasie, gdy
zelazko znajduje sie pod napieciem
lub gdy sie ochtadza, zaréwno
zelazko jak i kabel przytaczeniow
nie byty dostepne dzieciom w wieku
ponize) 8 lat.

Nigdy nie zostawiaj wigczonego

urzadzenia bez nadzoru.

Niebezpieczenstwo

Podstawy z silnikiem nie nalezy

zanurzaé w wodzie ani trzymac

pod biezacg woda.



Przed podigczeniem urzadzenia do sieci
nalezy upewni¢ sie, czy napiecie
wskazane na etykiecie znamionowej
umieszczonej na spodzie urzgdzenia,
odpowiada wartosci napiecia w lokalnej
sieci elektrycznej.

Jezeli przewdd zasilajgcy jest
uszkodzony, powinien zosta¢ wymieniony
przez serwis producenta Gorenje lub inng
wykwalifikowang osobe.

Urzadzenia nie nalezy stosowac jezeli
uszkodzona jest wtyczka, przewdd
zasilajacy lub jakakolwiek inna czes¢
urzgdzenia.

Urzadzenie nie jest przeznaczone do
uzytku przez osoby lub dzieci z
ograniczonymi zdolnosciami ruchowymi,
czuciowymi lub umystowymi lub nie
posiadajacych doswiadczenia i wiedzy,
chyba, ze pod nadzorem osoby
odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo i
po otrzymaniu od niej wskazéwek
dotyczgcych uzytkowania urzadzenia.
Dzieci nalezy nadzorowadé, aby nie bawity
sie urzadzeniem.

Aby unikng¢ niebezpiecznych sytuacji,
urzgdzenia nigdy nie nalezy nie podtgczac
do zewnetrznego wytgcznika czasowego
lub systemu do zdalnego monitorowania.

Uwaga

Urzadzenie to jest przeznaczone wytgcznie do
uzytku domowego.

Nigdy nie uzywaj akcesoridow ani czesci
zamiennych innych producentéw ani takich,
ktore nie sg zalecane przez firme Gorenje. W
przypadku uzycia takich akcesoriow lub czesci,
gwarancja traci waznosc¢.

Przed wigczeniem urzadzenia sprawdz, czy
wszystkie czesci sg prawidtowo zamontowane.
Zawsze po zakonczeniu korzystania z
urzagdzenia wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

W celu uniknigcia niebezpiecznych sytuacji nie
podigczaj tego urzgdzenia do zewnetrznego
wigcznika czasowego lub uktadu zdalnego
sterowania.

Poziom hatasu: Lc < 60 dB (A)
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Urzadzenie to oznaczono zgodnie z
europejska wytyczna 2002/96/EG o
zuzytych urzadzeniach elektrycznych i
elektronicznych (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
Wytyczna ta okresla ramy
obowigzujacego w catej Unii Europejskiej
odbioru i wtérnego wykorzystania starych
urzadzen.

Przygotowanie do uzycia

Uwaga

Urzadzenie zawsze nalezy
ustawi¢ na ptaskiej i stabilniej
powierzchni.

Nigdy nie nalezy uzywac go dtuzej
niz 5 minut.

Przeznaczony jest wytgcznie do
uzytku domowego.

Nie nalezy uzywac akcesoriow ani
czesci zamiennych innych
producentéw, nalezy uzywac
tylko te ktore sg zalecane przez
Gorenje. W przeciwnym razie
gwarancja nie jest wazna.

Przed uzyciem

Przed pierwszym uzyciem nalezy
oczysci¢ wszystkie odtgczane czesci
urzgdzenia (zob. rozdziat
Czyszczenie).

Przed podfgczeniem urzgdzenia
do sieci nalezy upewnic sie, ze
jest prawidtowo zmontowane.
Nadmiar przewodu nalezy owingé
wokét dolnej czesci urzadzenia, a
nastepnie wtgczy¢ wtyczki do
gniazdka.

Przed pierwszym uzyciem

Niebezpieczenstwo
Opakowania nie nalezy pozostawia¢ w zasiegu
dzieci, poniewaz stanowi ono potencjalne




zagrozenie, moze powodowacé

rowniez uduszenie.

Rozpakowa¢ wyciskarke do cytruséw i usungc
cate opakowanie.

Sprawdzi¢ wyciskarke pod wzgledem
widocznych uszkodzen oraz kompletnosci
wszystkich czesci. Urzadzenie nalezy
wyczyscic przed pierwszym uzyciem.

Nalezy przetrze¢ podstawe z silnikiem
uzywajgc wilgotnej Sciereczki.

Przed uzyciem wyciskarki po raz pierwszy
nalezy przeptukac cieptg wodg z dodatkiem
kilku kropel ptynu do naczyn elementy
stozkowe, filtr siatkowy, pojemnik na sok oraz
przezroczystg pokrywe.

Zasady uzywania

Przygotowanie wyciskarki do uzytkowania.
Ustawi¢ urzgdzenie na réwnej powierzchni,
ktérg mozna tatwo wyczyscic.

Rozwing¢ przewdd zasilajgcy w komorze do
przechowywania (na dolnej czesci urzadzenia)
na pozadang dlugos¢. Sprawdzi¢, czy przewdd
zasilajgcy jest prawidtowo umieszczony w
ostonie przewodu zasilajgcego, aby unikng¢
chybotania wyciskarki.

Za pomocg przewodu zasilajgcego nalezy
podigczy¢ wyciskarke do sieci elektrycznej 230
V AC i czestotliwosci 50 Hz.

Dobor akcesoriow

W zaleznosci od wielkosci wyciskanego owocu
mozna uzy¢ wiekszego lub mniejszego

stozka do wyciskania.

Wiekszy stozek do wyciskania nadaje sie do
duzych cytruséw takich, jak grejpfrut,
pomarancze itp.

Mniejszy stozek do wyciskania nadaje sie do
wyciskania soku z matych cytruséw takich, jak
cytryny, limetki itp.

Mniejszy stozek do wyciskania nalezy umiescic
bezposrednio na wale napedzajgcym.

W przypadku uzycia wigkszego stozka, nalezy
najpierw umiesci¢ mniejszy stozek na wale
napedzajgcym, a nastepnie nalezy natozy¢
wigkszy stozek na mniejszy stozek do
wyciskania.

Zaczepy W wigkszym stozku muszg zaczepi¢
sie w uchwytach mniejszego stozka.

Aby roztgczy¢ elementy stozkowe, nalezy
pociggnaé wigkszy stozek w gore i nastepnie
zdja¢ go z mniejszego.

Wyciskanie soku
Ostroznie: Przy zbyt mocnym nacisku na
stozek, silnik moze zatrzymac sie.

Umiesci¢ wiasciwy stozek na wale
napedzajacy.

Aby zebra¢ sok do pojemnika, nalezy pociagna¢
lejek w gore i zamkna¢ go.

Aby nala¢ sok bezposrednio do szklanki, nalezy
pociggna¢ lejek w dot, aby go otworzy¢ i
podstawi¢ pod niego szklanke.

Owoc cytrusowy nalezy przekroi¢ na pot i
wycisng¢ potdwke na stozek. Wyciskarka
wigczy sie automatycznie w momencie
naciskania owoca na stozek i stozek zacznie
sie obracac. Wyciskarka automatycznie
wytgczy sie w momencie zwolnienia nacisku na
stozek. Stozek do wyciskania miazdzy migzsz i
wyciska sok z owocu. Sok sptywa przez filtr
siatkowy do pojemnika na sok, a nastepnie do
szklanki (jesli lejek jest otwarty). Filtr siatkowy
zatrzymuje migzsz i pestki.

Aby uzyskaé jak najlepszg jakos$¢ soku
wyciskanego z owocu, potowe owocu nalezy
wycisngc kilka razy.

Czyszczenie

Po uzyciu

Z urzgdzenia nalezy wyjac stozek, filtr sitkowy,
pojemnik na sok i wat napedzajgcy i wszystko
wyczysci¢. Urzagdzenie nalezy odtgczy¢ od
zasilania.

Porady dotyczace wyciskania soku

Soki cytrusowe nalezy spozywac bezposrednio
po wycisnieciu i nie nalezy ich przechowywac w
metalowym pojemniku.

Soki cytrusowe mogg bardzo dobrze miesza¢
sie. Mozna na przyktad zmiesza¢ sok
pomaranczowy z cytrynowym, aby uzyskac¢
dodatkows porcje witamina C.

Swiezo wycisniety sok nadaje koktajlom
szczegOlnie aromatyczny zapach i lepszy
smak. Sok cytrynowy jest doskonaty takze jako
dodatek do goracej herbaty i pomaga rowniez
odbudowac¢ odpornos¢ w okresie przezigbienia.

Czyszczenie

Urzadzenie nalezy odigczy¢ od zasilania przed
przystapieniem do czyszczenia.

Z podstawy z silnikiem nalezy usungé¢
wszystkie odtgczane czesci.

Wszystkie odtgczane czesci nalezy umyé¢ ciepta
wodg z dodatkiem kilku kropel ptynu do naczyh
lub w zmywarce do naczyn.

Przetrze¢ podstawe z silnikiem uzywajac
wilgotnej Sciereczki.

Podstawy z silnikiem nie nalezy zanurza¢ w
wodzie lub trzyma¢ pod biezgca woda.



Przechowywanie

Przewdd zasilajgcy nalezy owing¢ wokét dolnej
czesci urzadzenia. Urzgdzenie nalezy
zamontowac i przykry¢ pokrywka. Urzgdzenie
nalezy przechowywac¢ w suchym i bezpiecznym
miejscu.

Ochrona srodowiska

Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzucaé wraz
z normalnymi odpadami gospodarstwa
domowego — nalezy oddac je do punktu
zbidrki surowcow wtérnych w celu utylizacji.
Stosowanie si¢ do tego zalecenia pomaga w
ochronie srodowiska.

Gwarancja i serwis

W celu uzyskania informacji lub w razie
problemoéw z urzgdzeniem, zwréci¢ sie do
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centrum pomocy uzytkownikom Gorenja w
danym panstwie (numer telefonu znajduje sie
na miedzynarodowej karcie gwarancyjnej).
Jezeli w danym kraju nie ma takiego centrum,
nalezy zwréci¢ sie do lokalnego sprzedawcy
Gorenja lub Dziatu matych urzgdzen AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE Z2YCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



MANUAL DE INSTRUCTIUNI

Descriere generala

Capac

Con de stoarcere mare
Con de stoarcere mic
Sita

Vas pentru suc

Palnie

Axa de rotatie

Maner

Unitate cu motor

©ONOUA~AWDNE

Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare si
pastrati-l pentru consultare ulterioara.

Pericol

Nu introduceti blocul motor Tn apa sau in alt
lichid si nici nu-I clatiti sub jet de apa.

Avertisment

e 3anpeLLaeTcs norpyxartb yTior B BoAy!

o [lepen nogknto4eHrem npubopa k
9MEKTPOCETN NPOBEPLTE COOTBETCTBUE
CETEBOMN PO3ETKN.

o [lepep NOAKTOYEHVEM K 3NIEKTPOCETH
npoBepbTe, COBNaaaeT S
HanpsPKeHe, ykasaHHOe Ha CeTeBOM
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RO

BUIIKE, C (haKTMYECKUMI NapamMeTpamm
CeTH.

e He norb3yireck nprbopom, ecrin
ceTeBast BUKa, CETEBOM LUHYP WIn
cam npnbop UMErOT BUONMbIE
MOBPEXAEHS, a TaKke ecnm npubop

OHSINM, U OH MPOTEKaeT.

e PEMOHT 1 3aMeHy CETEBOro LHypa
MOXET MPON3BOANTb TOIbKO
crneuyan1cT aBTopr3oBaHHOMO
CEPBVCHOTO LIeHTpa.

e He ocraBnsiiTe BKMIOYEHHBIN B CETb
npubop 6e3 npucmotpa.

o CeTeBoM LUHYP He JOMKeH KacaTbest
ropsiyen NoAoLLBbI yTiora.

e [leTn BCeraa AOMKHbI HAXOAMTLCA MoA
MPYCMOTPOM 1 HE JOSDKHbI UrpaTh C
npubopom.

o [lonyckaeTcs ucnonb3osaHue npubopa
[ETbMM CTapLLe 8-Mu T 1 NIoAbMM C
OrPaHNYEHHBIMM (DU3MHECKMMA,
ABUraTenbHbIMA U NCUXUYECKMM
CMOCOBHOCTAMM, @ TakKe MioabMM, He
VMEHOLLIMM JOCTATOYHONO ObITa Ui
3HaHWIA 41191 €70 UCNONb30BaHNS,
TOMbKO MO MPUCMOTPOM UK €Cn
OHM BbInn 0BY4eHb! MOME30BaHNIO
NprBOPOM 11 OCO3HAKT BO3MOXHY!HO
OMaCHOCTb, CBSA3aHHYIO0 C
HenpaBWUIbHOW SKcnyaTaLmen
npubopa.

« He gonyckaiTe koHTaKTa geten 8-mu
NeT v MnaaLue ¢ nprbopom n
NpVCoeaNHATENBHLIM kKabenem Bo
Bpems paboTbl Unn B NpoLiecce
oxnaxaeHns npubopa.

Nu lasatj niciodata aparatul sa

functioneze nesupravegheat.

Daca depistatj fisuri pe filtru sau daca

filtrul este deteriorat in orice mod,

incetafi utilizarea aparatului i

contactati cel mai apropiat centru

service Gorenje.



Nu introduceti niciodata degetele sau
alte obiecte in tubul de alimentare pe
parcursul functionarii aparatului. in
acest scop se foloseste numai
elementul de impingere.

Nu atingeti lamele de taiere mici aflate
la baza filtrului. Acestea sunt foarte
ascutite.

Pericol
Nu bagati in apa unitatea cu motor si nu o clatiti
sub robinet.

Avertizare

Tnainte de a conecta aparatul la reteaua
electrica verificati daca marcajul tensiunii de pe
partea inferioara a aparatului coincide cu
tensiunea din reteaua electrica.

Daca este deteriorat cablul de alimentare
trebuie sa-l inlocuiasca serviciul de reparatii
autorizat de compania Gorenje sau o persoana
instruita corespunzator.

Nu folositi aparatul daca este deteriorat
stecherul, cablul de alimentare sau oricare alta
parte componenta a aparatului.

Nu este permisa utilizarea aparatului de catre
adultii sau copiii cu abilitati fizice, senzoriale
sau psihice reduse, persoanele fara experienta
sau cunostinte, daca nu sunt sub
supravegherea sau daca nu le instruieste
privind utilizarea aparatului o persoana
responsabila de siguranta acestora.

Nu se permite copiilor sa se joace cu aparatul,
de aceea copiii trebuie sa fie sub

supraveghere.

Pentru a evita circumstantele periculoase niciodata
nu conectati aparatul la comutatoare exteme cu
cronometru sau la un sistem pentru controlul la
distanta.

Atentie: Acest aparat este destinat exclusiv
uzului casnic.

Nu utilizati niciodata accesorii sau componente
de la alti producatori sau care nu au

fost recomandate special de Gorenje. Daca
utilizati astfel de accesorii sau componente,
garantia dvs. devine nula.

Verificati daca toate componentele au fost
montate corect hainte de a porni aparatul.
Scoateti intotdeauna aparatul din priza dupa
utilizare.

Nu conectati niciodata acest aparat la un ceas
electronic extern sau un sistem de comanda de
la distanta pentru a evita situatiile periculoase.
Nivel de zgomot: Lc < 60 dB [A]
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Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2002/9/CE in privinta
aparatelor electrice si electronice vechi
(waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Directiva prescrie
cadrul pentru o preluare inapoi, valabila
in intreaga UE, si valorificarea aparatelor
vechi.

Pregatirea pentru utilizare

Atentie

ntotdeauna plasati aparatul pe o suprafata
dreapta si stabil.

Niciodata nu il utilizati neintrerupt mai mult de 5
minute.

Este prevazut doar pentru utilizarea in
gospodarie.

Nu utilizati niciodata accesorii si piese de
schimb ale altor producatori, exceptie facand
cazul in care acestea sunt acceptate de
Gorenje. In caz contrar, garantia nu va mai fi
valabila.

inainte de utilizare

Tnainte de prima utilizare curétiti toate partile
detasabile ale aparatului (vezi capitolul
Curatare).

Tnainte sa conectati aparatul la reteaua
electrica asigurati-va ca este asamblat corect.
Infasurati partea cablului in exces in jurul
aparatului in partea de jos a acestuia si apoi
introduceti stecherul in priza.

Inainte de prima utilizare

Pericol

Nu lasati ambalajul la indeména copiilor
deoarece exista pericolul de sufocare.
Scoateti storcatorul de citrice din ambalaj si
indepartati toate partile ambalajului.

Verificati daca nu este deteriorat si daca sunt
incluse toate pértile componente.

Tnainte de prima utilizare trebuie s& curétiti
aparatul.

Stergeti unitatea cu motor cu o carpa umeda.
Tnainte de prima utilizare clatiti cu ap& caldut
si cu putin detergent de vase ambele conuri,
sita, vasul pentru suc si capacul transparent.

Utilizarea aparatului

Utilizarea
Pregatirea storcatorului pentru utilizare.




Puneti aparatul pe o suprafata dreapta usor de
curatat.

Din partea de jos a storcatorului, unde se afla
locul pentru pastrarea cablului, desfasurati
cablul doar atét céat aveti nevoie. Verificati daca
pozitia cablului este corecta pentru ca
storcatorul sa stea stabil pe suprafata de lucru.
Cu ajutorul cablului conectati storcatorul la
reteaua electrica cu curent alternativ de 230 V
si frecventa de 50Hz.

Alegerea accesoriilor

Tn dependent& de marimea fructelor pe care le
veti stoarce puteti alege conul de stors mare
sau mic.

Conul mare este pentru stoarcerea fructelor
mai mari, cum ar fi grepfrut, portocale si altele.
Conul mai mic este potrivit pentru stoarcerea
fructelor mai mici, cum ar fi laméile, limetele s.

a.
Plasati conul mic pe axa de rotatie.

Daca doriti sa utilizati conul mai mare mai intai
plasati pe axa conul mai mic, apoi suprapuneti
conul mare peste cel mic.

Crestaturile de pe partea interna a conului
mare trebuie sa se suprapuna aripioarelor
conului mic.

Conurile se despart tragand in sus conul mare
de pe conul mic.

Stoarcerea

Atentie: daca apasati prea tare pe conul de
stoarcere, motorul se poate opri.

Plasati pe axa conul.

Dacé doriti ca sucul sa se adune in vas, ridicati
n sus pélnia si inchideti-o.

Dacéa doriti ca sucul s& curga direct in pahar,
apasati pélnia in jos si deschideti-o, puneti
paharul sub ea.

Taiati in doua fructul, cu partea taiata in jos
apasati fructul pe con. Cand apasati fructul pe
con, storcatorul se porneste automat si conul
incepe sa se roteasca. Storcatorul se opreste
automat imediat ce reduceti presiunea asupra
conului. Conul se roteste in pulpa fructului, il
razuieste si stoarce sucul. Sucul stors curge
prin sita in vasul pentru suc, de unde poate
curge in pahar (daca palnia este deschisa).
Sita va opri pulpa groasa si samburii.

Pentru a stoarce din fruct cat mai mult suc,
apasati-I pe con de cateva ori consecutiv.

Dupa utilizare

Scoateti de pe aparat conul, sita, vasul pentru
suc si axa si curatiti-le. Scoateti cablul
aparatului din priza.

Sfaturi pentru stoarcere
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Beti sucul imediat si nu-l pastrati niciodata intr-
un vas din metal.

Sucurile fructelor citrice sunt perfecte pentru a
le combina intre ele. Puteti amesteca sucul de
portocale si sucul de laméie daca doriti o portie
mai mare de vitamina C.

Sucul proaspat face cocktailurile inca mai
interesante si gustoase. Sucul de lamaie este
gustos daca il adaugam in ceai fierbinte si in
timpul racelilor ajuta la sporirea imunitatii.

Curatarea

Deconectati aparatul de la reteaua electrica.
Scoateti de pe unitatea cu motor toate partile
detasabile.

Curatiti toate partile detasabile cu apa calduta
si putin detergent de spalat vase sau in masina
de spalat vase.

Curatiti cu o carpa umeda unitatea cu motor.
Niciodata nu inmuiati unitatea cu motor in apa
si nu o clatiti sub robinet.

Depozitare

infé$urat,i cablul in partea de jos a aparatului.
Asamblati aparatul si acoperiti-l cu capac.
Pastrati aparatul intr-un loc sigur si uscat.

Protectia mediului

Nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul
menajer la sfarsitul duratei de functionare, ci
predati-I la un punct de colectare autorizat
pentru reciclare. In acest fel, veti ajuta la
protejarea mediului inconjurator.

Garantie si service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatji Clienti
Gorenje din tara dumneavoastra (veti gasi
numarul de telefon in brosura de garantie
tradusa in mai multe limbi). Daca nu exista
niciun Centru de Relatji Clienti in tara
dumneavoastra, mergeti la dealer-ul local
Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje

Numai pentru uz personal!

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI
PRODUSELE NOASTRE CU MULTA
PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!



NAVOD NA OBSLUHU SK

Opis zariadenia

=

L

e————o
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Kryt

Velky odStavovaci kuzel lisu
Maly odStavovaci kuzel lisu
Sitova vlozka

Nadoba na Stavu

Lievik

Hriadel pohonu

Rukovat

© XN, wWNE

Jednotka s motorom

Délezité
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte

tento navod na pouzitie a uschovaijte si ho pre
pouzitie do buducnosti.
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Nebezpecenstvo

Pohonnu jednotku neponarajte do vody ani inej
kvapaliny, ani ju neoplachujte pod te€ucou
vodou.

Varovanie

» Dbajte na to, aby sa deti nedotykali
Zehlicky alebo sietovej Snlry poCas
Zehlenia.
e Pred pripojenim zariadenia
skontrolujte, ¢i je sietova zasuvka
dimenzovana na spravny menovity
prud(230V/16A).
o Deti by mali byt pod
dohladom, aby sa zaistilo, Ze sa
nebudu hrat so spotrebiCom.
o Tento spotrebi¢ mézu
pouzivat deti vo veku od 8 rokov a
vysSie, osoby s obmedzenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo
usevnymi schopnostami, alebo bez
patricnych skusenosti a znalosti mozu
pouzivat spotrebic len pod dohladom
osoby skusenej obsluhovat tento
spotrebiC, pripadne ak boli poskytnute
inStrukcie tykajuce sa pouZitia
spotrebica bezpecnym spdsobom a
tato osoba rozumie nebezpecenstvam
plynucim zo zapojenia spotrebica.
o Deti musia byt pod dozorom,
aby sa nehrali so zariadenim.

Ak je Zehlicku pod prudom, alebo sa
ochladzuje udrzujte ju a jej kabel mimo
dosahu deti mladSich ako 8 rokov.
Nikdy nenechéavajte zariadenie
zapnuté bez dozoru.

Vystraha

Toto zariadenie je ur¢ené len na domace
pouZitie.

Nepouzivajte prisluSenstvo iného vyrobcu ako
Gorenje ani prisluSenstvo, ktoré spolo¢nost
Gorenje vyslovne neodporucila. Ak takéto
suciastky pouzijete, zaruka strati platnost.



Pred zapnutim zariadenia sa uistite, Ze su
spravne namontované vsetky suciastky.
Pocas €innosti zariadenia nevyberajte nadobu
na duzinu.

Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo siete.
Aby nedoslo k nebezpeénym situaciam, nikdy
nepripajajte zariadenie k externému ¢asovému
spinacu ani dialkovému ovladaciemu systému.
Deklarovana hodnota emisie hluku je < 60
dB(A).

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
eurépskou smernicou 2002/96/EG o
nakladani s pouzitymi elektrickymi a
elektronickymi zariadeniami (waste
electrical and electronic equipment -

WEEE). Tato smernica stanovi jednotny

europsky (EU) ramec pre spatny odber a
recyklovanie pouzitych zariadeni.

Priprava na pouzitie

Nebezpecenstvo

Jednotku s motorom neponarajte do
vody a neoplachujte ju pod teCucou
vodou.

Upozornenie

Predtym neZ zariadenie zapojite do
elektrickej siete, skontrolujte, Ci
oznacenie napétia na spodnej Casti
pristroja zodpoveda napatiu v
elektrickej sieti.

Ak je napajaci kabel poskodeny, musi
byt vymeneny autorizovanym
servisnym strediskom spoloénosti
Gorenje alebo vhodne kvalifikovanou
osobou.

Nikdy nepouzivajte zariadenie, ak je
poskodena zasuvka, napajaci kabel
alebo akakolvek jeho Cast.

Tento vyrobok nem6zu pouzivat
dospeli alebo deti so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo
duSevnymi schopnostami alebo
osoby, ktoré nepoznaju alebo nemaju
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skusenosti s vyrobkom. Tieto osoby
ho m6zu pouzivat len pod dozorom
alebo, ak boli primerane poucené o
pouZziti vyrobku bezpeCnym sposobom
osobou, ktora je zodpovedna za ich
bezpecnost.

Deti sa nesmu hrat so zariadenim a
preto musia byt pod stalym dozorom.
Aby sa zabranilo nebezpecnym
situaciam, zariadenie nikdy
nepripajajte k externému ¢asovacu
alebo na systém dialkového
ovladania.

Urover hluku: Lc < 60dB (A)

Toto zariadenie zodpoveda
smernici Eurépskej tnie
EC/2002/96 o odpade
elektrickych a elektronickych
zariadeni(OEEO). Tato smernica
tvori celoeuropsky ramec pre
zber a recyklaciu elektrickych a
elektronickych zariadeni.

Pozor

Zariadenie vzdy umiestriujte na rovna
a stabilnu plochu.

Nikdy ho nepouZivajte nepretrzite
dihSie ako 5 minut.

Je urCené vyhradne pre pouzitie v
domacnosti.

Nikdy nepouzivajte prisluSenstvo ani
suciastky inych vyrobcov. Iba v
pripade, ak ich povolila spoloénost
Gorenje. V opac¢nom pripade nebude
platit zaruka.

Pred pouzitim



Pred prvym pouzitim vycistite vSetky
odnimatelné Casti pristroja (pozri
kapitolu Cistenie).

Pred pripojenim spotrebica k
elektrickej sieti sa uistite, Ze je
spravne zostaveny. PrebytoCny kabel
namotajte okolo spodnej Casti
zariadenia a zasunte zastréku do
zasuvky.

Pred prvym pouzitim

Nebezpecenstvo

Detom sa nedovolte hrat s obalom, pretoze
hrozi nebezpecenstvo udusenia.
Odstavovac na citrusy vyberte z obalu a
odstrante v8etky Casti obalu.

Skontrolujte, ¢i nie je poSkodeny akymkolvek
spOdsobom a &i su prilozené vSetky
komponenty.

Pred prvym pouZitim je potrebné zariadenie
vycistit.

Jednotku s motorom utrite vihkou handri¢kou.
Pred prvym pouZitim obidva odStavovacie
kuzele, sitovu vlozku, nadobu na Stavu a
priehladny kryt oplachnite teplou vodou s
malym mnozstvom saponatu na umyvanie
riadu.

Pouzitie zariadenia

Priprava odS$tavovaca pre pouZzitie.

Zariadenie postavte na rovnu plochu, ktoru je
mozné lahko Cistit.

Zo spodnej strany odStavovaca, kde je ulozeny
kabel, vytiahnite len tolko kabla, koflko je
potrebné. Uistite sa, Ze kabel prechadza
spravne cez voditko, o zabezpecuje, aby
odstavovac stabilne stal na pracovnej ploche.
Napajaci kabel odstavovaca pripojte do
elektrickej siete 230 V striedavého pradu s
frekvenciou 50Hz.

Vyber pomécok

V zavislosti na velkosti ovocia, ktoré chcete
odstavovat, si mbzete vybrat bud velky alebo
maly odstavovaci kuzel.

Velky kuzel je vhodny na odStavovanie vacsich
citrusov, ako su grapefruity, pomarance, atd'..
Maly kuzel je vhodny na odStavovanie menSich
citrusov, ako je citrén, limetka, atd..

Maly kuzel nasadte priamo na hriadel pohonu.
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Ak chcete pouzit velky kuzel, musite najskor
na hriadel pohonu nasadit maly kuzel, a az
potom narni velky kuzel.

Drazky na vnutornej strane vacsieho kuzela
musia dosadnut do vystupkov mensieho.
Kuzele oddelite tak, ze velky kuzel potiahnete
smerom nahor a stiahnete ho z malého.

Odstavovanie

Pozor: ak na odStavovaci kuzel prili§ zatlacite,
motor sa moze zastavit.

Na hriadel pohonu, namontujte prislusny kuzel.
Ak chcete, aby sa Stava zberala v nadobe,
sklopte lievik nahor a zavrite ho.

Ak chcete, aby Stava stekala priamo do pohara,
sklopte lievik smerom dole, otvorte ho a
umiestnite pod nim pohar.

Citrus rozrezte na polovice, rozrezanu stranu
pritlacte na kuzel. Ked ovocie pritlacite na
kuzel, odstavovac sa automaticky zapne a
kuzel sa za¢ne otacat. Odstavovac sa
automaticky vypne len ¢o zmenSite tlak na
kuzel. Odstavovaci kuzel sa pocas rotacie
vnara do ovocnej duziny, odskrabuje z nej a
vytla€a Stavu. Vylisovana Stava tecie cez
sitovu vlozku do nadoby na Stavu, alebo
priamo do pohara (v pripade, Ze je lievik
otvoreny). Sitova vlozka zadrzi hustu kasu a
jadierka.

Aby ste z ovocia vytlacili €o najviac Stavy,
pritlacte ho opakovane viackrat na kuzel.

Po pouziti

Zo zariadenia odstrarite kuzel, sitovu viozku,
nadobu na $tavu a hnaci hriadel a vSetko
ocistite. Napajaci kabel zariadenia odpojte z
elektrickej siete.

Tipy pre odstavovanie

Citrusovu Stavu ihned vypite a nikdy
neskladujte v kovovej nadobe.

Citrusové Stavy su idealne pomieSané. Mozete
kombinovat pomaran€ovu a citrénovu Stavu, ak
chcete obzvlast silnd davku vitaminu C.
Cerstvo vylisované $tavy dodaju koktailom este
zaujimavejSiu a bohatSiu chut. Citrénova Stava
je vynikajuca v kombinacii s hordcim ¢ajom a
pocas prechladnutia pomaha posilnit imunitu.
Cistenie

Odpojte zariadenie z elektrickej siete.

Z motorovej jednotky, odstrarite vSetky
odnimatelné diely.

VSetky odnimatelné diely ocistite v teplej vode
s malym mnozstvom saponatu alebo v
umyvacke riadu.



Jednotku s motorom utrite vihkou handri¢kou.
Jednotku s motorom nikdy neponarajte do vody
a neoplachujte ju pod tecucou vodou.

Uskladnenie

Napajaci kabel omotajte okolo spodnej Casti
zariadenia. Zariadenie zmontujte a zakryte
krytom.

Zariadenie skladujte na bezpe¢nom a suchom
mieste.

Zivotné prostredie

Zariadenie na konci jeho zivotnosti
neodhadzujte spolu s beznym komunalnym
odpadom, ale kvdli recyklacii ho odovzdajte na
mieste oficidlneho zberu. Pombzete tak chranit’
Zivotné prostredie.

Zaruka a servis

Ak potrebujete informéacie, alebo ak mate
problém, sa spojte so strediskom pre
starostlivost’ 0 zakaznikov Gorenje vo vasej
krajine (Cislo telefonu najdete na zaruénom
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liste). Ak sa vo vasej krajine nenachadza
stredisko pre starostlivost’ o zakaznikov,
navstivte miestneho predajcu Gorenje, alebo
sa spojte servisné oddelenie spolo¢nosti
Gorenje domace spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE ZYCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



HASZNALATI UTMUTATO HU

Altalanos leiras
(i)

Fedél

Nagy facsarékup
Kis facsarokup
Szlrébetét
Létartaly

Kiont6é

Meghaijté tengely
Kar

Motorblokk

© ONO O~ E

Fontos!

A készlilék els6 hasznalata el6tt figyelmesen
olvassa el a hasznalati utasitasokat. Orizze
meg az Utmutatoét késébbi hasznalatra.

Veszély

Ne meritse a motoregységet vizbe vagy mas
folyadékba, és ne oblitse le foly6 viz alatt.
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Figyelmeztetés

» Vasalas kozben ne engedje
gyermekeit a vasaloval vagy a
tapkabellel jatszani.

o Miel6tt a készUlleket csatlakoztatnank,
ellenbrizzik, hogy a halozati konnektor
(230V/16A).

D A gyerekeket felligyelni
szilkséges, hogy ne jatszhassanak a
készilékkel.

o A készUléket csak 8 éven
fellli gyerekek és csokkent fizikalis,
érzékszervi vaPy mentalis
képességekkel rendelkezd
személyek, valamint olyanok, akiknek
mincs meﬁ a megfeleld tapasztalauk
és tudasuk hozza, csak megfeleld
feligyelet mellett hasznalhatjak, vagy
abban az esetben, ha megkaptak a
készUlék biztonsagos hasznélatara
vonatkozd pontos utasitasokat és
megértették a veszélyeket, amivel a
készllék hasznalata jarhat.

. Az aram alatt 1évo, vag?/
épgen leh(il6 vasaldt és a csatlakoz6
kabelt tartsa tavol a 8 éven aluli
gyerekektél.

M(ikodés kozben soha ne hagyja a
késziléket felugyelet nélkul.

Veszély
A motorblokkot tilos vizbe martani és csap alatt
lemosni!

Figyelmeztetés

A késziilék elektromos halézatra valod
csatlakoztatasa el6tt gy6z&djon meg réla, hogy
a késziilék aljan feltintetett feszlltség
megegyezik a halézati fesziiltséggel!

A sériilt csatlakozo kabelt kizarélag a Gorenje
altal meghatalmazott szerviz vagy egy
megfelel6en képzett szakember cserélheti ki.
A készuléket tilos hasznalni, ha a villasdugdja,
a csatlakozo kabele vagy barmely része
megsérult!

A készuléket nem hasznalhatjak csokkent
fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességl
felnéttek vagy gyermekek, illetve nem



megfeleld tapasztalattal és tudassal rendelkez6
személyek, kivéve, ha ezt fellgyelet mellett
teszik vagy egy, a biztonsagukert felel6s
személy kioktatja 6ket a berendezés
hasznélatara.

Gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel,
ezért tilos felugyelet nélkll hagyni 6ket a
készulék mellett.

A veszélyes helyzetek elkerilése érdekében a
készlléket soha ne csatlakoztassa kiilsd
id6kapcsoldra vagy tavfelligyeleti rendszerhez!

Figyelem

A készuléket kizardlag haztartasi hasznalatra
tervezték.

Ne hasznaljon més gyart6tol szarmazo
tartozékot vagy alkatrészt, vagy olyat, amelyet
a Gorenje nem hagyott j6va, ellenkez6 esetben
a garancia érvényét veszti.

A készulék bekapcsolasa elétt ellenérizze,
hogy minden alkatrész helyesen van-e
felszerelve.

Hasznalat utan mindig huzza ki dugoét az
aljzatbdl.

A veszélyes helyzetek elkerulése érdekében a
készlléket ne csatlakoztassa kiilsé
id6zitékapcsolora, vagy tavvezérlérendszerre.
Zajkibocsatas: Lc < 60 dB(A)

Ez a késziilék az elhasznalt villamossagi és
elektronikai késziilékekrol sz616 2002/96/EK
iranyelvnek megfeleld jelolést kapott.

Ez az iranyelv a mar nem hasznalt késziilékek
visszavételének és hasznositasanak EU-szerte
érvényes kereteit hatarozza meg.

Elokészités

Figyelem!

A késziiléket mindig sima és stabil felliletre
allitsa!

Sohase haszndlja 5 percnél tovabb
folyamatosan!

Kizardlag haztartasban val6 hasznélatra
alkalmas.

A Gorenje engedélye nélkil a készllékhez
sohase haszndlja mas gyartok tartozékait vagy
alkatrészeit, mert ellenkezd esetben a jétallas
érvényeét veszti.

Hasznalat el6tt

Hasznalatba vétel el6tt tisztitsa meg a készulék
levehet6 részeit (lasd a , Tisztitas” c. fejezetet)!
A késziilék elektromos halézatra valo
csatlakoztatasa el6tt gy6z6djon meg rola, hogy
szabalyosan van 6sszeszerelve! A kabel
felesleges részét tekerje a készlilék alja koré,
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aztan dugja be a villasdugot a csatlakozo
aljzatba!

Hasznalatba vétel el6tt

Veszély

A fulladasveszély miatt tartsa tavol a
gyermekektél a csomagoldanyagot!

A citrusfacsarét csomagolja ki és tavolitsa el
réla az 6sszes csomagoldanyagot!

Ellendrizze, hogy a készulék nem sérllt-e meg
és tartalmazza-e az 6sszes tartozékot!
Hasznalatba vétel el6tt a késziléket meg kell
tisztitani.

A motorblokkot torélje le nedves ronggyal!
Hasznalatba vétel el6tt mindkét facsardkipot, a
szlir6betétet, a létartalyt és az atlatszo fedelet
Oblitse le mosogatoszeres meleg vizzel!

A késziilék hasznalata

A citrusfacsaré hasznélatra valo el6készitése
A készuléket dllitsa kdnnyen tisztithato, sima
fellletre!

Csak a sziikséges hosszusagu kabelt tekerje le
a citrusfacsard aljardl, ahol a csatlakozé kabel
tarolasara szolgald rész van! Ugyeljen ra, hogy
a kabel szabalyosan legyen kivezetve a
kabelvezet6 nyilason annak érdekében, hogy a
citrusfacsaré stabilan alljon a munkafelileten!
A citrusfacsarét a csatlakozé kabellel
csatlakoztassa a 230 V-os és 50 Hz-es
valtofesziltségi elektromos halozatral

A tartozékok kivalasztasa

A facsarni kivant gyimolcs méretétdl figgéen
valaszthat a nagy és a kis facsarékup koziil.

A nagy facsardkup olyan nagyobb méret(i
citrusfélékhez hasznalatos, mint a grapefruit, a
narancs és hasonlok.

A kis facsarokup a kisebb citrusfélék — pl. a
citrom, a lime, sth. — préselésére alkalmas.

A kis facsarokupot illessze ra kozvetlenil a
meghajto tengelyre.

A nagyobb facsarékup hasznalata esetén
el6szor a kis facsarokupot tegye ra a meghaijtd
tengelyre, majd arra helyezze ra a nagy
facsardkupot.

A nagyobb facsarékup peremén Iévé
hornyoknak illeszkedniuk kell a kisebbik szélén
|évd szarnyakhoz.

A nagy facsarokupot felfelé val6 hizassal tudja
levalasztani a kicsirdl.

Facsaras
Figyelem: Ha a facsardkupra tul erés nyomast
gyakorol, akkor a motor leallhat.



A meghajté tengelyre tegye ra a megfeleld
facsarékupot!

Ha a gyUmolcslevet a létartdlyban akarja
Osszegydijteni, akkor tolja fel a kiontét és zarja
le!

Ha azt szeretné, hogy a gyimolcslé egyenesen
a poharba folyjon, akkor a kiont6t eressze le,
nyissa ki és tegyen ala poharat!

A citrusfélét vagja félbe és a vagott felével
lefelé nyomja ra a facsarokupra! Amikor a
gylimolcsoét ranyomja a facsardkupra, a
citrusfacsar6 automatikusan bekapcsol és a
facsarokup forogni kezd. A késztiilék azonnal
automatikusan kikapcsol, ha csokkenti a
facsarokupra gyakorolt nyomast. A facsarékup
belefurédik a gyumolcshusba, levalasztja a
rostjait és kinyomja a levét. A kiréselt
gylimolcslé a szlir6betéten keresztil lefolyik a
létartalyba, ahonnan kiénthet6 a poharba (ha a
kidnté nyitva van). A szirébetét felfogja a str
rostokat és a magokat.

Ahhoz, hogy a gyumdlcsbdl a lehetd legtdbb
levet tudja kifacsarni, nyomja ra t6bbszor a
facsarokupral!

Hasznalat utan

A készulékrél vegye le a facsarokupot, a
szlirébetétet, a létartalyt és a meghajté
tengelyt, majd tisztitsa meg 6ket! A készulék
csatlakozo kabelét valassza le az elektromos
halézatrol!

Tanacsok a citrusfacsaré hasznalatahoz

A citrusfélék levét a facsarast kévetéen azonnal
meg kell inni és soha nem szabad
fémedényben tarolni.

A kilénb6z6 citrusfélék levébol idealis
gylimolcslé keverék készithetd. A narancslé és
a citromlé elegye kuléndsen magas C-vitamin
tartalommal rendelkezik. A frissen facsart
gyUimolcslé a koktélokat is még izgalmasabba
és izletesebbé teszi. A citromlé forro teaval
kombinalva is nagyon finom és meghiléses

betegségek esetében erdsiti az
ellenalléképességet.

Tisztitas

A készuléket valassza le az elektromos
halézatrol!

A motorblokkrdl tavolitsa el a levehetd
részeket!

A levehet6 részeket tisztitsa meg
mosogatoszeres meleg vizzel vagy
mosogatogépben!

A motorblokkot tordlje le nedves ronggyal!

A motorblokkot tilos vizbe martani és csap alatt
lemosni!

Kornyezetvédelem

A feleslegessé valt késziilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Kérjuk, hivatalos
Ujrahasznosité gydjtéhelyen adja le, igy
hozzgjarul a kérnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informaciora van szliksége, vagy forduljon
az adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtalélja a vilagszerte
érvényes garancialevélen). Ha orszagaban
nem mikodik vevészolgalat, forduljon a
Gorenje helyi szakiizletéhez vagy a Gorenje
haztartasi kisgépek és szépségapolasi
termékek uzletaganak vevészolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

A CORENJE
~ SOK OROMOT KIiVAN A
KESZULEK HASZNALATAHOZ

A modositas jogat fenntartjuk!



IHCTPYKUIA 3 EKCNNYATALII

3aranbHun onuc

=

a

Kpuwka onsa Hacagok
Benuka Hacagka
MeHwa Hacagka
DinbTp

CepefHiit KOHTeHep
Hocwuk

Bicb obepTaHHsi
Pyuka

MoTopHuii 6ok

©ONOUA~AWDNE

BaxnuBa iHhopmauin

YBaXHO NpounTanTte uem nocibHmk
KOp1CTyBaya nepef TUM, ik BUKOPUCTOBYBaTU
npucTpin, Ta 3bepiranTe oro Ans ManbyTHLOT
noBiaKN.
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UA

Hebe3ne4Ho

He 3aHyptoiiTe 6ok ABuryHa y Bogy U iHLy
PiAMHY Ta HEe MUITE NOro Mif KPaHOM.

MonepenxeHHA

o He 03BONSIATE AITSM TOPKATUCH
nposogy abo npunagy nig vac
npacyBaHHs.

o [lepLL HiX nig'eaHyBaT 4O Mepexi,
nepeKoHaiTecs, Lo B pO3eTL
BiNOBIAHWUA HOMIHASTBHUA CTPYM

230V/16A).

e [lopocni NOBUHHI CTEXUTK, 06 AT
He 6aBMNMCA NPUCTPOEM.

e Llei npuctpin He ngmsHaquo ans
KOpUCTYBaHHs ocobamu
(BKMKOYaroum aiteit) 3
nocnabneHnMu QisnyHUMM
BiQUYTTSMM Y1 PO3YMOBUMM
30i6HocTAMK, abo Oe3 HanexHoro
[0CBIAY Ta 3HaHb, KpiM BUNagKIiB
KOPWCTYBaHHS. Mif HAarns4oM Yu 3a
BKasiBkaMu 0cobu, ska BianoBigae
3a besneky X XuTTs.

« Hikonu He 3anuwaiTe yBIMKHEHMI
npucTpin 6es3 Harnsay.
Hikonwu He 3anuwanTe yBIMKHEHWI

npucTpIn be3 Harnaay.

HeGez3neyHo!

Hi B skomy BUNagKy He 3aHyplonTe MOTOPHUIA
Orok y Boaly Ta He NnpoMuBaiiTe Moro nig,
BOAOH0.

MonepenxeHHsA

Mepen nigkntoyeHHAM npunagy, NnepesipTe, Yn
NOKa3HWKM Hanpyru, 3asHayeHi Ha HUKHIN
YacTWHI Nnpunagy, BiAnoBigaTb MiCLLEBUM
MEepEeXeBMM NOoKasHMKaM Hanpyru.

Y pasi NOLKOMKEHHST Kabernto XUBMEHHS,
HeoOXiaHO BMKOHATK MOro 3aMiHy. 3 MeTor
YHUKHEHHS Hebesneku, 3aMmiHa Moxe ByTn
BMKOHaHa komnaHieto «Gorenjey», cepBiCHUM
LIEHTPOM, aBTOPM30BaHNM KOMMaHi€o
«Gorenje» abo ocobamu 3 BignoBigHO
kBanigikauieto.



He BukopucToByinTe npunag y pasi
MOLLKOOXKEHHS LUTEKEPY, KABento XUBMEHHS
abo iHwWunx petanen.

Mpunag He NpusHavyeHW oNs BUKOPUCTAHHSA
ocobamu (B TOMy Yncri giTbMu) 3 isnyHUMK,
NCUXiYHUMK BaJaMu Ta Bafamu OpraHis
CMPUAHATTS, @ Takox ocobamu, Lo He MatoTb
Bi4MNOBIQHOIO AOCBIAY BUKOPUCTAHHS.
BukopucTaHHsi npunagy Takumm ocobamu
MOXITUBO N1LLE 33 YMOBMW, LLO iX HaBYaOTb
npuHUMnamM 6e3ne4yHoro BUKOPUCTaHHS
npunagy Ta BOHU 3HaXOAATLCS Mif Harnsaom
ocobu, BignoBigansHoi 3a ix 6e3neky.
HeobxigHo HarnsgaTv 3a AiTbMy Ta He
[03BONSATU iM rpaTuce 3 Npunagom.

YBara

Llet npncTpin Npu3Ha4YeHnin BUKMIOYHO ANns
no6yTOBOrO BUKOPUCTAHHS.

He BukopucToBynTe Npunagas 4y getani
iHLLIMX BUPOOHUKIB, 32 BUHATKOM TUX, SKi
pekomeHaye komnaHis Gorenje. BukopucTtaHHs
TaKoro Npunaaas Yy aetanen npussene Ao
BTPaTW rapaHTii.

MMepen Tum, Sk BMUKaTK NPUCTpIN, NepesipTe,
4u yci getani npaBuIIbHO BCTAHOBEHI.

[Micna BukopucTaHHs 3aBXxan Bif eaHynTe
NPUCTPIN Big Mepexi.

NS yHWKHeHHs1 Hebeaneku Hikonm He
nig’eQHynTe Len NpMCcTpin A0 30BHILLHBOrO
Tanmepa abo cMcTeMu AUCTaHLiINHOIO
KepyBaHHS.

PiBeHb wymy: Lc <60 b (A)

Lle npunaa mapkipoBaHO 3rigHO NOMoXeHb
eBponencbkoi AupektuBu 2002/96/EG
CTOCOBHO €MEKTPOHHUX Ta
eneKkTponpunagais, Wo 6ynu y BUKOPUCTaHHI
(waste electrical and electronic equipment -
WEEE). [InpeKkTMBOoI0 BU3Ha4al0TLCA
MOXIUBOCTI, SIKi € AINCHUMU Y Mexax
€BponencbKOro cowasy, WoAo NPUMUHATTA
Hasag Ta yTunisauii 0yBLIMX Y BUKOPUCTaHHi
npunagis.

MigroToBKka 40 BUKOPUCTAHHA

YBara

3aBxau po3milLanTe npunag Ha nnackin Ta
CTilKii NOBEPXHi.

He BMKOPUCTOBYINTE COKOBUYABHULIIO
6e3nepepBHO Ginblue 5 XBUMUH.

Mpunag npu3HayeHuii BUKITHOYHO ANs
nobyTOBOro BUKOPUCTAHHS.

He BukopuctoByiiTe akcecyapu abo getani Big
iHLLUMX BUPOOHUKIB, SIKLLIO BUKOPUCTaAHHST TaKnUX
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akcecyapiB 4u geTanein He aBTOPU3OBaHO
KoMnaHieto «Gorenje». Y pasi BAKOPUCTaHHS
akcecyapiB Bif CTOPOHHbOrO BUPOBHUKa,
rapaHTito 6yge ckacoBaHo.

Mepea BUKOPUCTaHHAM

Mepen nepLunmM BUKOPUCTaHHAM Npunagy
HeobXxiaHO BMMUTYM BCi AeTani, Lo 3HiMaloTbes
(ams. po3gin «4ncTtka npunagy»)

Mepepn nigkntoYeHHsIM Npunagy A0 PO3ETKY,
nepekoHanTeCh, Lo MOoro 3ibpaHo HanexHuM
YnHoM. OBEpHITb HAANMLLIOK Kabernto XXUBMEHHS
HaBKoso ocHoBW npunaay. Migkniovite kabenb
XVBMNEHHSA 0O PO3ETKN.

Mepea nepMM BUKOPUCTAHHAM

He6e3neka NepekoHanTecs, WO nNakyBanbHWI
maTtepian 3HaxoAuTbCs nogani Big AiTen - BiH
CTaHOBUTb HeGe3MeKy yayLLEHHS.

Posnakyinte cokoBryaBHMLIO Ta NpubepiTb
nakyBanbHU/ marepian.

OrnsiHbTe COKOBMYABHMLIO Ha NpeameT
BUOVMMMX NOLLKOAXXEHb Ta NepeBipTe HasiBHICTb
BCiX HEOOXiOHUX geTanen.

Mepen nepwmmM BUKOPUCTaAHHAM npunag,
HEeOOXiAHO NOYMCTUTH.

[MpoTpiTb MOTOPHUIA BIOK BOFOrOK raHYipKOH.
Mepen nepwnM BUKOPUCTAHHSM
COKOBMYaBHWLLi, NPOMUITE Hacagku, ineTp,
KOHTeWHep ANnsi COKy

Ta NPO30py NUMO3axUCHY KPULLKY 3 TENSIOH
BOAOI0 i3 4OAABaHHAM KiflbKOX Kpanenb pianHu
ans MuTTS nocyay.

3acTocyBaHHA NPUCTPOO

HanalwwTyBaHHs cOkoBMYaBHULI

PosTalwynte npunag Ha piBHii NOBEPXHI, LLO
nerko MMETbCA

Po3kpyTiTb kabenb XUBNEHHS Ha HeObXiaHY
[OBXMWHY. BiH 3HaxoauTbes y cneuiansHoMy
BiACiKy Ans 36epiraHHs nif COKOBMYaBHMLEHD.
MepekoHaiiTecs, WO kabenb XWUBMNEHHS
PO3TaLLIOBAHO HaNEXHUM YMHOM i LLO BiH He
CNPUYNHATUME XUTAHHS COKOBUYABHWLY.
Migknto4iTe Kabenb XWBNEHHS [0 PO3ETKN
(AC230B,500L).

Bubip akcecyapis

B 3anexHocTi Big po3mipy ¢dpykTis, Bu moxeTe
BMKOPWCTOBYBAaTW Hacaaky GinbLuoro abo
MEHLLIOro po3mipy.

Hacapka 6inbLuoro po3mipy nigxoauTb Ans
NPUroTyBaHHS COKY i3 LIMTPYCOBUX MIOAIB
BEMUKOro po3Mipy (rpevndpyTiB, anenbCcuHiB
TOLLO).



Hacapgka meHLworo po3mipy nigxoauTe Ans
NPUroTyBaHHA COKY i3 LMTPYCOBUX Nnogis
HEBENWKOro po3mipy (NMMMOHIB, NnanmMis TOLLO).
PosTawynte meHwy Hacagky 6e3nocepenHbo
Ha PyXOMil LUTaH3I.

LLlo6 BukopucTaTy Binbluy Hacaaky, crnoYaTky
po3TallynTe Ha PyXOMii LUTaH3i Hacagky
MeHLLOro po3Mipy. Ha Hacagky mMeHLuoro
PO3Mipy OAsrHiTb Hacaaky binbLuoro po3mipy.
Bw BiguyeTe sk r'apu 6inbLuoi Hacagku
3’eaHa0TbCs 3 pebpaMu MeHLLIOT Hacaaku.
LLlo6 po3’enHaTh Hacagku, MOTAMHITH GinbLuy
HacafKy Bropy Ta 3HiMmiTb ii.

MpuroTyBaHHA coKy

YBara: Akwo Bu 6yneTe TUCHYTM Ha Hacagky
HaATO CUMbHO, MOTOP MOXE 3aTHYTUCS.
PosTawynte BignoBiaHy Hacagky Ha pyxomin
LUTaH3i.

Akwo Bwu xouvete, wob cik 36upaBcs y
KOHTEWVHepi, MiAHIMITb HOCKK Bropy.

Axwo Bu xoyeTe, wob cik cTikas
6e3nocepeHbO Y CKISHKY, ONYCTiTb HOCKK
BHW3 Ta po3TallyiTe CKMNAHKY Nig HUM.
PospixTe untpycosuin nnig HaBnin ta
po3TaLlyiTe NOMOBUHKY Ha Hacaaui
pO3pi3aHOI0 YacTMHOK BHM3. COKOBUYABHULIS
MoYHe npauoBaT aBTOMaTUYHO (Hacaaka
noyHe obepTaTnCA) NPKU HaTUCKaHHI Ha NNig.
CokoBMYaBHMLA aBTOMATUYHO BUMKHETbLCS,
konu Bu nepectaHeTe HaTMcKkaTh Ha HacaaKy.
3a gonomMoroto Hacafku, Lo obepTaeTbes,
COKOBUYABHULA 3HIMae M'sIKyLL 3 MrogiB Ta
BMYABIIOE 3 HUX CiK. Yepes dinbTp, Cik
noTpannsie B KOHTENHEP, 3BiOKM BiH MOXe
CTiKaTW Y CKITAHKY 3@ YMOBW BiAKPUTOrO HOCMKa.
PinbTp 3anobirae NOTPaANMSHHIO Y CiK M AKyLLY
Ta HaciHHSA.

LLlo6 oTpumaTtn MakcumansHWn 06’em Coky 3
DpyKTY, MpUTUCKaNTE NMig A0 HAacadku
[OeKinbka pasis.

Dornsapg

Micnsa BUKopucTaHHA

3HiMiTb Hacaaky, dinbTP, KOHTENHEP AN COKY
Ta pyxoMy WTaHry 3 npunagy. Bumunte uij
netani.

Big'egHanTe npunag Big Mepexi.

Mopaau 3 BUKOPUCTaHHSA COKY

Cik 3 LMTpycoBUX NnodiB HeobXiAHO cnoxueaTu
oApasy Micnst NpuroTyBaHHs. Moro He MoxHa
36epirati y MeTaneBux KOHTEAHEPaX.

CoKM 3 LUTPYCOBKMX MIOAIB ifeanbHo niaxoasiTe
ons aMiwyBaHHs. Hanpuknag, Bu moxete

3MilaTh anenbCUHOBMWI CiK 3 TMMOHHUM, LL06
oTpumatu GinbLue BiTamiHy C.
CBiXXOBMYaABNEHUN CiK HAAAE KOKTENNSAM rocTpy
HOTKY Ta niacummtoe ix cmak. JIMMOoHHUI Cik
TakoX fobpe cMakye 3 rapsymMm Yaem Ta
fnonomarae opraHiamy 6opotucs 3 cumnTomammu
3acTyaw.

Yuctka npunaagy

Big'egHante npunag Big mepexi.

3HiMiTb BCi YaCTMHW, LLLO 3HIMaKOTLCS, 3
MOTOPHOrO 6MokKy.

BumwniiTe BCi 3HIMHI YacTUHK y rapsdin Bogi 3
[o[aBaHHSIM MUHOYOI piavHK abo y
NOCYAOMUIHIN MaLUWHI.

[MpoTpiTb MOTOPHWUIA GFIOK BOMOrOK FraH4ipKoH0.
Hi B AskomMy BUNagKy He 3aHyproiTe MOTOPHUIA
6ok y Bogy Ta He NpoMuBaiiTe 1oro nig
BOAOH0.

HaBkonuwHe cepegoBuLle

He Buknpavite npucTpin pa3om i3 3BM4aiHNMM
nobyToBMMM Biaxogamu, a 3gaBavite Koro B
OMILINHMIA NYHKT NPUMOMY ANS NOBTOPHOI
nepepobku. Takum YmHom Bu gonomaraete
3axXUCTUTK OOBKINMs.

FapaHTis Ta 06¢cnyroByBaHHsA

Akwo Bam HeobxigHa iHbopmauis abo y Bac
BMHUWKNa npobnema, 3BepHiTbCs Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHS KnieHTiB komnaHii Gorenje y
Bawuiii kpaiHi (TenedoH MoXHa 3HanTu Ha
rapaHTinHOMY TanoHi). Akwo y Bawin kpaiHi
Hemae LieHTpy obcnyroByBaHHS KIiEHTIB,
3BEPHITLCA A0 MicueBoro Aunepa abo y Bigain
TexHiYHoro obcnyroByBaHHs koMnaHii Gorenje
Domestic Appliances.

[lns BUKOPUCTaHHA TiNIbKU B AOMALLHbOMY
rocnogapcrsi!

GORENJE BAXA€E BAM
NMPUEMHOIO KOPUCTYBAHHA
nPUNAOOM

Mwu sanuwaemo 3a coboro npaso Ha Byab-ske
BHECEHHS! 3MiH!



MHCTPYKLUUA 3A YINOTPEBA )

OnucaHue Ha ypena

Kanak

[onsam koHyc
Manbk KoHyc
Lleaka

KaHa

Tpbbuuka
3agBwkBall Ban
Opbxka
3agswxksaly, 6nok

©ONOUA~AWDNE

BaxHo

MpoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKUMSATA Npeam
[a u3nonaeaTe ypefa 3a MbpBu MbT U 5
cbxpaHeTe 3a 6baelua ynotpeba.

OnacHo

He noTansiite TANoTO ¢ MOTOpa BLB BOAA MU

Opyra TEYHOCT, He ro MUIATE NMoj Teyalla Boaa.
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BHumaHue

¢ He paspeluaBaiiTe Ha Jela Aa nunat
toTVsiTa 1 kabena KoraTo € BKIHYeHa.

o [TpoBepeTe Aanu nokasatenure
MapK1paHW Ha NpOM3BOACTBEHATA
nracTuHa Ha ypeaa CbOTBETCTBAT Ha
rokasaTenuTe Ha enexkTpuyeckaTa
Mpexa npeav aa BKIloYMTe ypeaa
(230/16A).

D euara Tpsbea oa 6baat
HabnoaaBaHu, 3a Aa ce nsberHe
KOHTaKT C ypeaa.

. To3wn ypen Moxe fa 6bae
M3Non3BaH OT Aela Haa 8 roauwHa
Bb3pacCT 1 NNLIA C HAaManeHu
(HU3NYECKMN, CETUBHI 1 MEHTAHY
CnocoBbHOCTM UK 6e3 oNuUT W 3HaHKS,
aKo ca nop, HabnoaeHne unu ca bunu
WHCTPYKTUpaHW 3a Be3onacHo
ynpaBfeHve Ha ypeda u ca
3ano03HaT ¢ Bb3MOXHMTE OMaCHOCTMW.

e HarnexpanTe aeuara, 3a aa He ci

WrpasT ¢ ypesa.

« [pbXTe TnATa N HelHKs kaben
Aaneu oT gela nog 8 rogniiHa
Bb3pacCT, Korato paboTn unu e B
NpoLEC Ha OXnaxaaHe.

Hukora He ocTaBsmTe ypeaa 6es

HabnaeHWe, AOKaTO € BKIOYEH.

BHumaHue
He noTansvite 3agBmxBaLmst 6nok BbB Boga u
He ro MunTe nog Tevalla Boaa.

Mpepynpexaexne

Mpeaun ga BknounTe anapaTa Kbm
ernekTpuyeckata Mpexa nposepeTte Aanu
03HaYEHMETO 3a HanpexeHue, KoeTo ce
HaMmupa Ha JonHaTa cTpaHa Ha anapara,
OTroBaps Ha HanpeXxeHneTo BbLB BallaTa
enekTpuyecka Mpexa.

Ako MpexoBusi kaben e noBpeaeH Tpsbea ga
6bAe CMeHeH OT YNMbJIHOMOLLIEHa CepBU3Ha
cnyx6a Ha Gorenje unu ot kBanupuumMpaH
TEXHUK.



Ako Wwencena, kabena nnun KOSITo 1 Aa e YacT
Ha anapara ca nospefeHu, He ro nanonsgavre.
Oeua unun Bb3pacTHN C HamaneHn uan4ecku,
NCUXNYECKN NN CEH30PHM CNOCOBHOCTK, NnLa
C HWCKO HMBO Ha OMNWT UMK NO3HaHWs He BuBa
[a n3nonaear anapara, OCBeH nog
HabntogeHneTo Ha nuua, KoMTo OTroBapsAT 3a
TAXHaTa CUrypHOCT UNK cnep nNpasuHo
obyuyeHue 3a n3nonssaHe Ha anapara.

[HeuaTta He GvBa fa cu UrpasaT ¢ anaparta,
BMHary TpsibBa Aa ca noj KoHTpona Ha
Bb3pacTeH.

3a ga nsberHete onacHW cUTyaLmUn HUKora He
BKIOYBANTE anapaTta KbM BbHLUEH TaiMep nunm
KbM OMCTaHUMOHHA cucTema 3a HabnopeHue.
BHumaHue: YpeabT e npegHasHayeH camo 3a
AomaluHa ynoTtpeba.

He na3nonseante akcecoapu unu 4actm ot
OPYrn ypean, OCBEH ako He ca U3PUYHO
npenopbyHK. AKO 13non3saTe Apyrv YacTw,
rapaHuusTa Ha ypeda Hama Aa 6bae BanugHa.
Mpeaw fa BkniounTe ypeaa B 3axpaHBaHETO ce
yBepeTe, Ye BCUYKM YacTu ca crnobeHn
npaeurnHo. M3nonsearTe ypeaa, caMmo KoraTto u
ABeTe ckobu ca 3aTerHaTu 1 3aKrioyeHu.
BuHaru nskntouBariTe ypeaa OT 3axpaHBaHeTo
cnep ynotpeba.

3a ga ce nsberHe eBeHTyarnHa onacHoCT, To3n
ypea He buBa HuKora fja ce CBbp3Ba KbM
BBbHLUEH TallMepeH KoY Unn cuctema 3a
AVCTaHLUMOHHO ynpaBsneHue.

Hueo Ha wyma: Lc< 60 dB[A].

YpepasT e 0603HaueH cbraacHo EBponeiicka
avpekTtusa 2002/96/EC, Kacaewa u3nasno ot
ynotpeba eneKkTpu4ecKo U eNeKTPOHHO
o6opyasaHe (MYEEO). fiupeKTuBata oueprasa
OCHOBHUTE NPUHLMNK, BannaHu B EBpona, 3a
BPbLLAHE U PELMKANPaHE Ha U3NA310 OT
ynotpeba eNleKpUYECKO U eNIeKTPOHHO
obopyaBaHe.

MoaroToBkKa 3a ynoTpeba

BHumaHme!

BuHaru noctaBsinte anaparta Ha paBHa u
cTabunHa NoBbPXHOCT.

Hukora He ro nanonssanTte noseye oT 5 MUHYTH
HenpekbCHaTo.

AnapatbT e npeaHa3HavYeH U3KMKYUTENHO 3a
ynotpeba B JOMaKMHCTBOTO.

Hukora He usnonseavite NPUCTaBKN UNn
pe3epBHM YacTX OT OpPYrv NPOU3BOANUTENMN,
ocBeH ako ca ogobpeHu ot Gorenje. B
NPOTVBEH Cryyan rapaHuMsaTa HIMa BeYve fa e
BanugHa.

Mpeau ekcnnoatauusTa
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Mpean MbpBOTO BKIOYBAHE M3YNCTETE BCUYKM
NoABWXHM YacTu (BUX rmasa Yncrexe).

Mpeaw fa BkntouuTe anapaTa Kbm
enekTpuyeckata mpexa ce ybegete ye e
npasunHo crrnobeH. HewnsnonssaHus kaben
HaBUWIATe OKONO ALHOTO Ha anapara u cneq
TOBa BKMIOYETE LUencena B KOHTakTa.

lMpean NbpBOTO BKIIOYBaHe

BHumaHue

OrpaHuyeTe gocTbna Ha deua Ao ambanaxa
3aLL0TO CbLLUECTBYBa OMNacHOCT OT
3agyliaBaHe.

M3BapeTe cokoncTuckBadkata 3a LMTpycu ot
OnakoBKaTa M OTCTPaHeTe BCUYKM YacTu Ha
ambanaxa.

MpoBepeTe 3a kakBUTO ¥ Aa € NOBPEAMn U Janm
Ca NPUNOXEHU BCUYKN 4acTu.

Mpeaun mbpBOTO BKIIOYBaHE TpsAbBa Aa
nouncTuTe anapara.

MouncTeTte 3apgBmxBaLLmsa 610K C BNaxHa
Kbpna.

Mpeav MbpBOTO BKIIOYBAHE M3NNakHETE C
TOMnMa BoAa U Marnko noyucTeall npenapat
[ABaTa KoHyca, LefkaTta, kaHata U Npo3payvHust
Kanak.

Ynotpeba

MoproToBKa Ha COKOM3CTHCKBaYKaTa 3a
n3nonssaHe.

lMocTaBeTe anaparta Ha paBHa MOBbLPXHOCT,
KOSITO JIECHO Ce No4ncTea.

OT ponHaTta 4YacT Ha COKOM3CTMCKBaYKara,
KbEeTO Ce HaMmmpa MACTOTO 3a HaBMBaHe Ha
MpexoBus kaben, oTBUITe Tonkosa kaben,
KONKOTO Le BM Tpsibea. BHMMaTenHo
npokapavite kabena npes Bogaya 3a Aa Moxe
COKOM3CTWCKBaYKaTa Aa CTou cTabunHo BbpXy
paboTHaTa NOBBbPXHOCT.

C nomoLyTa Ha MpexoBus Kaben BknoveTe
COKOM3CTWCKBaYKaTa KbM enekrTpuyeckaTa
mpexa 230 V npomeHnuB ToK 1 YyectoTa 50Hz.
MN360p Ha HacTaBkuUTe

B cboTBeTCTBME C ronemuHaTa Ha nNnoga KomTo
uckate Aa usueaute, MoxeTe Aa nsbupare
MeXAay ronsM 1 MasbK KOHYC 3a usuexaaHe.
[onemusi KOHyC e nNpeAHa3HayeH 3a usuexgaHe
Ha Mo-rofiemMm LUMTPYCu KaTo Ha npumep
rpenndppyT, NopTokan v ap.

Mankusi KOHyC e NoAXOASLY 3a U3LexaaHe Ha
Marnku LMTpycK KaTo Ha NpyMmep NIMMOH, 3eneH
FIMMOH ¥ Ap.

Mankusi KOHyC ce NocTaBs ANPEKTHO Ha
3a7BMKBALLMSA Ban.

AKo vckaTe Aa u3nonasare ronemvs KOHyC Ha
3a7BMXKBALLMA Ban MbpBO NOCTaBeTe Mankusi



KOHYC U cref, ToBa NocTaBeTe ronemMust Bbpxy
Markusi.

YreuTe Ha BbTpeLLHaTa cTpaHa Ha ronemus
KOHyC TpsibBa Aa cbBNaAHaT C BLPTALLMUTE
pebpa Ha mMarnkusi.

KoHycute pasgenete kaTo usgbpnarte ronemus
Harope 1 ro cBanuTe oT Mankusi.

WN3uexpaHe

BHumaHue, ako npekaneHo CUIHO HaTUCHeTe
KOHycCa 3a u3uexaaHe, MOTOpbT MOXe Aa crnpe.
Bbpxy 3agBuxBalums Ban nocraBerte
NoAXOAsALLMS KOHYC.

AKo xenaeTe coka Aa ce cbbupa B kaHaTa,
noctaseTe TpbbWUKaTa Ha rope v st 3aTBopeTe.
AKO MckaTe coka Aa Teye AMPEKTHO B Yaluarta,
HaTucHeTe TpbbuykaTa Hagony, oTBOpeTe s U
nocTaBeTe Nnoj Hes Yala.

Pa3pexeTe nnoga Ha NonoBuMHa 1 HaTUCHETE C
oTpsi3aHaTa cTpaHa Bbpxy koHyca. Korato
NpUTUCHETE NNoAa KbM KOHyca
COKOM3CTWCKBAYKaTa LLe ce BKIo4n
aBTOMATW4YHO M KOHYCBT LUE 3anoyHe Aa ce
BbpTH. CoKOM3CTHUCKBAYKaTa Ce U3KIMHOYBa
aBTOMaTW4YHO, BedHara oM HamanuTe
HaTucka BbpXy KOHyca. KoHyca ce BbpTU B
MececTara YacT Ha nrnofa 1 ocTbprea Kawa, a
npv ToBa m3Lexaa Cok. M3ueneHnst cok natmya
npes3 ueakaTa B kaHaTa, OT KbAeTo Moxe Aa
Teye B Yalua, (ako TpbOUUKaTa e OTBOpEHA).
LlenkaTa 3agbpxa rbcTaTa kalla u KOCTUIKUTE.
3a ga usueanTe Bb3MOXHO Hal-MHOMO COK OT
nnopa ro NPUTUCHETE HSKOIIKO MbTU KbM
KOHyca.

Cnea nsnonssaHeTo

OT anapaTta oTCTpaHeTe KOHyca, LieakaTa,
KaHaTa 1 3agBmxXBaLlusa Ban U rm no4YNCTeTe.
M3kntoueTe mpexoBus kaben oT MpexaTa.

MouncrBaHe

CbBeTu 3a usuexgaHe

BepHara n3nuinte coka oT LMTPOCU U HUKOTa He
ro CbxpaHsiBanTe B MeTareH CbA.

CokoBeTe OT UMUTpyCcu ca ugearnHu 3a
cMmecBaHe. AKo XernaeTe oLle Mo cunHa osa
BUTaMuH C, MOXeTe fla CMecuTe NopToKanos 1
TNMMOHOB COK.

MpsiCHO M3LeaeHnsa COK MPaBK KOKTENnuTe oLle
MO-MHTEPECHU U BKYCHU. JIMMOHOBMSI COK €
BKYCEH U B KOMOMHaLMA ¢ Yal, a B nepuoaa Ha
HaCTUHKWUTE NoMara 3a NoAcunBaHe Ha
UMyHUTEeTa.

YucreHe
M3kntoueTe anapata oT enekTpuyeckarta
Mpexa.
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OT 3agBmxBaLLUs 610K MaxHETE BCUYKM
NoABWXHM YacTu.

M3uncTeTe BCUYKM NOOBWKHM YacTu ¢ Tonna
BOZa W Marsiko NoYncTBaLl npenapar 3a YMHUM
WINW T NoCcTaBeTe B MUsiNHaTa MallmHa.
MouncTeTe 3aaBMxKBaLLUNS GIOK C BNaXkHa
Kbpna.

Huvikora He noTansiTe 3aaskBaLLns 6OK BbB
BOJA W He ro MUINTE Nnog Tevalla Boaa.

3awmTa Ha OKonHarta cpepa

He naxsbpnanTe ypeaa, usnesHan n3sbH
ynotpeba 3aegHo ¢ 61UTOBMTE OTNaAbLUM.
3aHeceTe ypeaa B NMyHKTOBETE 3a CbOMpaHe Ha
n3nesHarno u3BbH ynotpeba enekTpoHHO 1
enekTpuyecko obopyasaHe. Taka Bue
npeanaseate okonHaTa cpega.

FapaHuusa u cepeus

AKo ce HyxgaeTe OT Hdopmauusa unm umate
npobnem, ce o6bpHeTe KbM LieHTbpa 3a
obcnyxsaHe Ha knmeHTu Ha Gorenje BbB
BallaTa cTpaHa (TenedoHHUs My HoMep
MOXeTe a HaMepuTe B MeXayHapoaHaTa

rapaHumMoHHa kapTa). AKO BbB BalLaTta cTpaHa
HAMa LleHTbp 3a obcnyxBaHe Ha KNMeHTH,
06bpHeTe ce KbM MECTHUSI Tbprosew, Ha ypeaun
Ha Gorenje unu ce cebpxeTe ¢ OTaena 3a
cepBu3HO 0bcnyxBaHe Ha GUTOBM ypeau Ha
Gorenje [Service Department of Gorenje
Domestic Appliances.

GORENJE BU NMOXENABA NPUATHU
YACOBE C U3NON3BAHETO HA
YPEOWUTE.

3anazBame cu npaBara 3a U3BbpLUBaHe Ha
moaudmkaumm !



MHCTPYKLUUA NO 3KCIMNNIYATALUUU

O6wee onucaHue
i)

Kpbillka BpaLyatoLLencs ronosku
Bornbluas Bpalatowascs ronoska
Manas BpaLuatoLlasicsi ronoska
dunbTpytoLlasa Tapenka
[MpOMEeXyTOUHBIV KOHTEHEP
XKenob

Ocb BpalyeHust

Pyuka

Bnok anekTpoasuratens

©CONOOA~WDNE

BaxHo

Mepen nepBoW aknnyaTtauuen npubopa,
BHMMAaTENIbHO 03HAKOMbTEChH C HACTOSILLUM
PYKOBOACTBOM U COXpaHUTe ero Ans
AanbHeuWlero UICNoNb30BaHUA B Ka4yecTBe
cnpaBoYHOro maTepuana.

BaxHble npeaynpexaeHus
e 3anpeLyaeTcs norpyxatb yTior B BOAy!

35

RU

e [lepen noakntoueHmem npubopa K
rEKTPOCETW NPOBEPLTE COOTBETCTBIE
CETEBOW PO3ETK.

o [lepen NOAKTOHEHNEM K 3MIEKTPOCETU
npoBepbTe, COBMaAaeT
HanpsikeHue, ykasaHHOe Ha CeTeBO
BUIIKE, C (haKTUHECKAMI NapaMeTpamm
CEeTU.

e He nonbayiteck nprbopom, ecrin
ceTeBast BUIKa, CETEBOM LLUHYP WIn
caMm npubop UMELOT BUONMbIE
MOBpPEXAEHIS, a Takke ecnn npubop

OHSINMW, UV OH MPOTEKaET.

e PEMOHT 1 3aMeHy CETEBOro LHypa
MOXET MPON3BOANTb TOMbKO
creLyan1cT aBTopr3oBaHHOO
CEPBVCHOTO LIEHTpa.

e He ocraBnsiiTe BKMIOYEHHBIN B CETb
npubop 6es npucmoTpa.

o CeTeBoM LLUHYP He JOMKeH KacaTbest
ropsi4en nogoLLBbI yTHora.

o [leTn BCeraa LOMKHbI HAXOAMTLCA MOA
MPYCMOTPOM U HE JOSMKHbI UrpaTh C
npubopom.

e [lonyckaeTtcs ucnosb3osaHue npubopa
[ETbMM CTapLLe 8-Mu T 1 NIoAbMM C
OrPaHUYEHHBIMI (PU3MHECKAMMI,
ABUraTenbHbIMA WU NCUXUYECKMM
CNocoBHOCTAMM, @ TakKe MioabMM, He
VIMEIOLLMM JOCTATO4HONO OMbITa Ui
3HaHWIA 191 €70 UCNONb30BaHNS,
TOMbKO MO MPUCMOTPOM UK €CIn
OHM ObInM 0By4eHb! NOMb30BAHMIO
NprGOPOM 1 OCO3HAKOT BOMOXHYHO
OMaCHOCTb, CBA3aHHYIO0 C
HenpaBuWIbHO SKCMnyaTauven
npubopa.

« He gonyckaiTe koHTakTa geten 8-mu
et u mnaguue ¢ npubopom n
NpUCOEANHUTENBHLIM Kabenem Bo
Bpems paboTbl UnK B poLecce

oxnaxgeHus npubopa.
OnacHocTb!

He norpyxaTb 6nok anekTpogsuratens B Bogy
1 HEe MPOMbIBATL €ro Mo CTpyei BoAbl.



MpepocTepexeHue:

Mepep noakntodeHneM anekTponpubopa Kk cetn
anekTponuTaHusi ybeamtech, YTO HaNpsxxeHue,
yKa3aHHOe Ha HWKHel YacTu npubopa,
COOTBETCTBYET HaMNPSHKEHWNIO B ANEKTPOCETY.
Ecnwu ceteBol LWHYp noBpexaeH, BO
nsbexaHne onacHoctTn obpaTutecs B
komnaHuto Gorenje, ee ynornHOMOYEHHbIV
CEPBUCHBIN LIEHTP UK K cneupanuctam,
obnagatoLmMmM aHanornyHon keanudmkaumen,
ONs ero 3aMeHbl.

He ncnonb3yiite anekTponpubop, ecnu
ceTeBas BUIIKa, CETEBON LUHYP Unu Apyrve ero
KOMMOHEHTbI MOBPEXAEHbI.

OTOT anekTponpubop He NpeaHasHaveH Ans
“cnonb3oBaHuA Nuuamn (Bkovas geten) c
OrpaHWYeHHbIMU PU3NYECKUMU, CEHCOPHBLIMU
WM YMCTBEHHbBIMW CNOCOBHOCTAMM.
Mcnonb3oBaHne anektponpubopa nuuamu, He
obnagatoLmy onbITOM U 3HaHWeM B obnactu
UCMOMb30BaHNS aHaNOMMYHbIX
anekTponpnbopos, AoMNycKaeTcs TOMbKO NoA,
NPUCMOTPOM WIN NPU YCROBUN
WHCTPYKTMPOBaHWSA KacaTenbHO
1cnonb3oBaHKsA 3TOro anekTponpubopa nNuuom,
OTBETCTBEHHbIM 3a 6€e30MacHOCTb.

Cnepyet cnegutb 3a TeM, 4TOObl AeTU He
urpanu ¢ anekTponpubopom.

He nogkntoyanTte anekTponpubop K BHeLWHeMy
Tanmepy OTKIIOYEHWS Unu cucteme
AVCTaHLMOHHOTO ynpasrieHusi Bo nsbexaHue
BO3HUKHOBEHWS OMaCHOWN CuTyaumm.

He npukacanTecb K ManeHbKUM Nne3BUsM B
OCHOBaHWUN punbTPa, T.K. OHN OYEHb OCTPbIE.
YpoBeHb wyma: Lc < 60 ab (A)

BHumaHume: Mprbop npegHasHaveH Tonbko
AnNa 4OMALLUHEro UCMosb30BaHWS.
3anpeLuaeTcs Nonb3oBaTbCs KakMMn-nmbo
NpUHaANEeXHOCTAMU UNW AeTansmMu Apyrux
npoussoauTenei, He UMeoLLMX CreLmanbHO
pekomeHaauun komnaHum Gorenje. MNpu
MCMOMb30BaHNN TAKON MPUHAANEXHOCTH
rapaHTuUiHble 06A3aTensCTBa yTpaunBaoT
cuny.

Mocne 3aBeplueHns paboTbl OTKNOYUTE
npnbop OT PO3eTKW ANEKTPOCETU.

[aHHbIM NPUMGOP NPOMapPKUPOBaH B
COOTBETCTBUU C EBPONENCKON
avpektuson 2002/96/EG o6 oTxoaax
3NEKTPNYECKOrO U 3NEeKTPOHHOro
obopyaosanusa (WEEE).
HaHHas avpekTMBa onpeaenseT
OencTByloLMe BO Bcex cTpaHax EC
Tpe6oBaHuWsi N0 cOOpy M yCTPaHEHUIO
OTXOZ0B 3NEKTPNYECKOrO U
3NIeKTPOHHOro 060pyAOBaHKS.
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MoaroToBKa ycTporMcTBa K paboTte

BHumaHue!

YcTaHaBnvBawiTe aneKTponpubop Ha poBHYIO,
YCTOWYMBYIO MOBEPXHOCTb.

He vcnonb3yiite npecc Ans UMTPYCOBbLIX B
TeyeHun 6onee Yem 5 MUHYT 6e3 NepepbiBa.
OT0T anekTponpubop NnpeaHa3Ha4eH TOMNbKO
AN AOMALLHEro UCMOb30BaHMS.

He vicnonb3yiiTe BcromoraTenbHble
npucnoco6neHnst unu 3anacHble 4YacTy,
npou3aeeneHHble CTOPOHHUMM
npoun3BoOANTENSIMW, €CMN OHU HE YTBEPXAEHbI
komnaHven Gorenje. B cnyyae ncnonb3osaHus
TaKUX BCMOMOraTenbHbIX NpUcnocobnerni
OencTBue rapaHTum 6yaeT aHHynMpoBaHo.

MoaroToBKa K UCNONb30BaHUIO

lMpomoliiTe Bce cbeMHble AeTanu nepeq
1cnonb3oBaHMeM npubopa B nepsbi pa3 (CM.
rmnasy «O4unctkar).

Y6eautech B TOM, YTO anekTponpubop cobpaH
NpaBuUIbHO, NPEXae YeM NOAKMIOYUTL ero K
po3seTke anekTponutaHusi. O6epHUTE NULWIHWNA
CeTeBOW LUHYp BOKPYr OCHOBaHWs npubopa.
BcTaBbTe ceTeByto BUNKY B HACTEHHYO PO3ETKY
3MEeKTPONUTaHUS.

MoaroToBKa K NepBOMY UCMONb30BaHUIO
OnacHocTb! [lepxunTe ynakoBoyHble
maTepuarnbl BHe JOCAraeMoCTy AeTew, Tak Kak
OHVW NPEACTaBMAT PUCK YAYLLEHNS
Pacnakyvite cokoBbPKMManKy Ans LMTPYCOBbIX
W yAanute BCce yNakoBOYHble MaTepuansl
MpoBepbTe COKOBbIKMMAIKY Ha npeaMeT
BVUAUMBIX NOBPEXAEHWI 1 MPOBEPbTE Hanuyve
BCEX AeTanemn

OuncTtuTe nNpmubop nepes UCNonb3oBaHNEM €ro
B NepBbIv pa3s

MpoTpuTe oCcHOBaHWe C aneKkTpoaBuraTenem
BMNaXKHOW TKaHbIO

Mepen vcnonb3oBaHNEM COKOBLIXKMMAIKMN B
nepBbIi pa3 NPOMOINTE KOHYCbIl, CUTO,
KOHTenHep Ans cbopa coka

1 MPO3paYvHyto KPbILLKY TENSON BOAOW C
nobaBneHreM HecKONMbKMX Kanesb XUAKoro
MOIOLLIEro cpeacTBa.

SkcnnyaTtauus npubopa

YcTaHoBKa COKOBbIKMMAIKM

YcraHoBWTe 31eKkTponpuGop Ha poBHYLO
NOBEPXHOCTb, KOTOPYHO NErko oYnLLaTh
PasmoTarite ceTeBow LUHYpP, KOTOPbIV
HaxoauTCs B OTCEKe NSt XpaHEHUS] CETEBOro
LWHYypa (NoA AHULLEM COKOBLIKMMArIKK), Ha
HYXKHYI AnUHY. Y6eauTech B TOM, YTO LUHYP
npaBunbHO 3aKpensieH B xenobe Ans ceTeBoro



LUHYpa, 4TobbI NPeaoTBpaTUTL BUGpaLMIo
COKOBBbIKMMAIKv BO Bpemsi paboThl.
MopkniounTe ceTeByto BUMKY K po3eTke
nepeMeHHOro Toka ¢ napameTpamu
HanpsbkeHus 230 B, 50 Iy,

Bbi6op BcnomoraTenbHbIX
npucnocoGreHumn

B 3aBucumocTun oT pasmepa nnoga, u3
KOTOPOrO HYXHO BbXaTb COK, UCMOMNb3ynTe
60nMbLUON UK ManbI KOHYC

BonbLuon KoHyc noaxoanT AN NPUroTOBMEHWS
coka 13 HeBOMbLUNX LUTPYCOBbIX (DPYKTOB,
TaKuX Kak rpeindpyT, anenbCcuH 1 T.4.
Manbii KOHYC NOAXOAUT ANst NPUIrOTOBMEHNS
coka U3 HeBOMbLUNX LUTPYCOBbIX (DPYKTOB,
TaKuX KaK IMMOH, navim 1 T.4.

YcTaHoBWTe Manblii KOHYC HENOCPEACTBEHHO
Ha NpVBOAHOW Ban

[Ina ncnonb3oBaHUs 6OMBLLIOTO KOHyCa
YyCTaHOBUTE Marblii KOHYC Ha MPUBOAHON Bar.
3aTem ycTaHoBWTE BOMbLLION KOHYC NOBEPX
Marnoro KoHyca.

[Mpy 3TOM BbI AOSMKHBI MOYYBCTBOBATbL, YTO
Bblpe3bl B OOMbLLOM KOHYCE YCTaHOBMEHbI
NoBEpPX KPbINIbY4aTOK Marnoro KoHyca.

YTto6bl CHSATb GOMbLLOW KOHYC, NOTAHUTE €ro
BBEPX W Hapyxy.

BbpkumaHue coka

Mpepynpexaexune: cnuwkom GornbLuoe
[aBrieHre Ha KOHYC BO BpeMsi MPUroTOBMIEHNS
Coka MOXeT NPUBECTM K 3aeAaHunio
aneKkTpoasuraTtens.

YCTaHOBUTE COOTBETCTBYIOLLMIA KOHYC Ha
npuBOLHON Barn.

Onsa Toro 4tobbl cobpaTb COK B KOHTEMHED,
nogHumuTe xenob BBepX, 4TOObI 3aKpbITb
oTBepcTye.

[ns Toro 4To6bI COK CTEKan NPsIMo B CTakaH,
onycTute xenob, YTobbl OTKPbLITL OTBEPCTUE, U
pa3MecTuTe nog HUM NoACTaBKy.

PaspexbTe uMTpycoBbIn OPYKT nononam un
HaXXMWUTE Cpe3aHHON CTOPOHOW OAHOM 13
NONOBUHOK dOpyKTa Ha KoHyc. CokoBbhKMManka
BKITIO4YaETCA aBTOMaTM4YeCcku, Koraa Bbl
npyxXmmaeTe Nrog BHU3, U KOHYC HaYnHaeT
BpaLyatbcs. CokoBbhKMMarnka aBToMaTuyecku
BbIKITI0YAETCSA, Kak TOMbKO Bbl yMEHbLUaeTe
AaBrneHne Ha koHyc. KoHyc cockabnusaet
MSIKOTb U BbKMMaeT cok u3 cppykTos. Cok
npoTekaeT ckBO3b UIMbTP B KOHTEWHEpP ANns
cbopa coka, OTKyAa OH MOXeT nonacTb B
cTakaH (ecnv xenob oTkpbIT). PuUNbTp
YAEpPXMBaET KPYMHbIe KYyCOYKM MAKOTU U
cemeHa.

[inga Toro 4Tobbl YBENMUNTL KONMMYECTBO COKa,
BbIXaTOro 13 pyKTa, HAKMUTE NONOBUHKOM
nnofda Ha KOHYC HECKOMbKO pas.

Mpoueaypbl nocne ucnonb3oBaHUsA
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Ypanute KOHyC, unbTp, KOHTENHep Ans
cbopa coka 1 npuBoaHou Ban 13 npubopa u
OUMCTUTE UX.

OTkrtounTe NPUBOP OT ANEKTPOCETY.

OuucTKa

MonesHbIV coBeT

CoKM UMTPYCOBbIX CrieayeT ynotpebnatb cpasy
nocrne npurotoerneHusi. Henb3s XxpaHnTb COK
LUMTPYCOBBIX B METANMMYECKNX EMKOCTSIX.

Coku UMTPYCOBbIX MAeanbHO NOAX0AAT Ans
cMelwmBaHus. Hanprumep, MOXHO cMeluaTb
anenibCUHOBLIN COK C MIMMOHHbLIM COKOM AN
yBenuueHus cogepxanusi ButammHa C.
CBexeBbhkaTbl COK NpUaaeT KOKTENNAM
0COBEHHYI0 M3IOMUHKY U yryyLlaeT X BKYC.
JINMOHHbIN COK Takke naeanbHO noaxoauT ans
nobaBneHusi B ropsiumii Yam u nomoraet
NOBbLICUTb 3aLUUTHbIE CUIbl OPraHu3mMa npu
NPOCTYAHbIX 3aboneBaHusix.

OuucTka

OTknounTe Npubop OT 3MEKTPOCETH.

Ypanute Bce CbeMHbIE YacTu ¢ Broka
anekTpoasuraTtens.

OumncTnTe BCE CbeMHbIE AeTanu ropsyen
BOJOW C MOIOLLMM CPeACTBOM UMK B
NnocyA0MOEYHON MaLlvHe.

OumncTnTe 60K aneKTpoaBUraTens BraxHomn
candeTkon.

He norpyxavite 6rnok anekrpogsuratens B
BOAY W He NpoMblBaviTe €ro NoA CTpyen BoAb.

3awmTa oKpyxarollen cpeabl

Mocne okoH4aHWsA cpoka cry0bl He
BbiOpacbiBanTe NpM6op BMecTe C ObITOBLIMM
OTXOAaMM.

[MepenanTte ero B cneunanuavpoBaHHbIA NMYHKT
ANA fanbHenwen ytunusauum. 3Tum Bbl
NoMOXeTe 3aLLUUTUTb OKPYXKaIOLLYIO Cpeay.

I'apaHTml n OﬁCHY)KVI BaHue

[nsa nonyyeHust AONOMHUTENbHON
MH(OPMaLMKM UK B Crlyvae BO3HUKHOBEHUSI
npobrnem obpaTtuTechb B aBTOPM3OBAHHbIN
CEPBUCHBIN LIEHTP.

Appeca n TenedoHbl aBTOPU30BaHHbIX
CEepBWCHbIX LIEHTPOB pasmeLLleHbl B GpoLutope
«[apaHTuiHbIE 0bs3aTenbCTBa» UM B

I'apaHTVIIZHOM TanoHe.

Tonbko ANsi AOMaLLHero UCnosib3oBaHus!
MpousBoauTtens octaBnsieT 3a co6oi npaBo
Ha BHeceHue U3mMeHeHuM!



EAL

. GORENJE
NONb3YUTECb NPUBEOPOM B CBOE
YOOBOJIbCTBUE!

MNpousBoauTenb ocTaensieT 3a co6oil npaBo

Ha BHeceHue nusMmeHeHun!

NAVOD K POUZITI Ccz

VsSeobecny popis

S
Viko
Vétsi nastavec
Mensi nastavec
Sitko

Nadoba na stavu
Trychtyf

Hnaci hridel
Rukojet

©ONOURAWNE
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9. Jednotka s motorem
Dulezité
Pfed pouzivanim zafizeni si tento navod k
obsluze dukladné prectéte a ulozte ho na
bezpecné misto, abyste do ného mohli v
budoucnu nahlédnout.
Nebezpedi

Motorovy blok nikdy neponofujte do vody ani

jiné kapaliny, ani jej neoplachujte pod tekouci
vodou.

Vystraha

o Vasalas kozben ne engedje
gyermekeit a vasaloval vagy a
tapkabellel jatszani.

o Miel6tt a készUléket csatlakoztatnank,
ellenérizzlk, hogy a héldzati konnektor
(230V/16A).

) A gyerekeket felligyelni
szUksé%(es, hogy ne jatszhassanak a
készUlékkel.

o A készUléket csak 8 éven
fellli gyerekek és csokkent fizikalis,
érzékszervi vaPy mentalis
képességekkel rendelkezd
személyek, valamint olyanok, akiknek
mincs meﬁ a megfelelo tapasztalauk
és tudasuk hozza, csak megfeleld
feligyelet mellett hasznélhatjak, vagy
abban az esetben, ha megkapték a
készullék biztonsagos hasznalatara



vonatkozd pontos utasitasokat és
megertették a veszélyeket, amivel a
készUllék hasznélata jarhat.

° Az aram alatt 1évé, vagP/
épgen lehdilé vasalot és a csatlakozo
kabelt tartsa tavol a 8 éven aluli
gyerekektdl.

MUkodés kozben soha ne hagyja a
készuléket felugyelet nélkul.

Nikdy nenechte tento spotfebiC béZet bez
dozoru.

Nebezpedi

Jednotky s motorem nevkladejte do
vody a neoplachuite je pod tekouci

vodou.

Upozornéni

Pfed pfipojenim spotfebice k elektrické siti,
zkontrolujte, zda napéti na Stitku na spodni
Casti pfistroje odpovida napéti v elektrické siti.
Pokud je poSkozen napajeci kabel, musi byt
vyménén autorizovanym servisnim stfediskem
Gorenje nebo kvalifikovanou osobou.

Nikdy nepouzivejte spotfebi¢, pokud je
poSkozena zastréka, napajeci kabel nebo
jakékoliv jiné ¢asti spotfebice.

Spotiebi¢ nesmi pouzivat dospéli a déti se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi, osoby s
nedostate¢nymi zkuSenostmi a znalostmi,
pokud nejsou pod dohledem nebo je ohledné
pouzivani spotfebi¢e nepoucila osoba, ktera je
zodpovédna za jejich bezpecnost.

Déti by nemély hrat se spotiebiCem, a proto
musi byt pod dohledem.

Pozor: Tento spotfebi¢ je uréen pouze pro
domaci pouZziti.

Nikdy nepouzivejte zadna pfisluSenstvi ani dily
jinych vyrobcu, pokud to nebude

konkrétné doporuceno spole¢nosti Gorenje. V
pfipadé pouziti takovych pfislu§enstvi nebo dilu
bude vasSe zaruka neplatna.

Pfed zapnutim spotfebice se ujistéte, Ze jsou
vS§echny ¢asti spravné smontovany.

Za provozu spotfebiCe neodnimejte nadobu na
duzinu.

Po pouziti vzdy odpojte spotiebi€ od sité.
Tento spotrebi€ nikdy nepfipojujte k externimu
C¢asovemu spinaci nebo k systému dalkového
ovladani, aby se vyloucil vznik nebezpecnych
situaci.

Hladina hluku: Lc <60 dB(A)
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Tento spotiebi¢ je oznacen v souladu s evropskou
smérnici 2002/96/ES o odpadnich elektrickych a
elektronickych zafizenich (OEEZ). Tato smérnice

je zakladem pro celoevropské zhodnocovani a
recyklaci odpadnich elektrickych a elektronickych
zafizeni.

Priprava k pouzivani

Pozor

Spotrebi¢ vzdy umistéte na rovnou a stabilni
plochu.

Nikdy jej nepouzivejte po dobu delSi nez 5
minut.

Je uréen vyhradné pro pouziti v domacnosti.
Nikdy nepouzivejte pfisluSenstvi nebo dily od
jinych vyrobct, pokud nejsou povoleny
spole¢nosti Gorenje. V opacném pripadé
zaruka nebude platna.

Pfed pouzitim

PFed prvnim pouzitim vycistéte vdechny
snimatelné &asti pistroje (viz kapitola Cisténi).
PFed pfipojenim spotfebice k elektrické siti
zkontrolujte, zda je spravné smontovan.
Prebyte¢nou $rdru omotejte kolem spodni ¢asti
pfistroje a poté zapojte zastréku do zasuvky.

Pred prvnim pouzitim

Nebezpeci

Détem zabrarite v pfistupu k obalovému
materialu, existuje nebezpeci uduseni.
Citrusovac vyjméte z obalu a odstrarite
vS8echny ¢asti obalu.

Zkontrolujte, zda neni poSkozen a zda
obsahuje vS§echny komponenty.

PFed prvnim pouZiti musite spotfebic odistit.
Jednotku s motorem otfete vihkym hadfikem.
PFed prvnim pouzitim oplachnéte teplou vodou
a prostfedkem na myti nadobi oba odstfedujici
nastavce, sitko, nadobu na $tavu a prihledny
kryt.

Pouzivani spotrebice

Pfiprava citrusovace k pouZiti

Spotfebi¢ polozte na rovnou plochu.

Ze spodni ¢asti pfistroje, kde se nachazi
pfipojovaci kabel, odmotejte jen tolik kabelu,
kolik potfebujete k zapojeni do zasuvky.
Ujistéte se, Ze je kabel spravné veden pres
vedeni, aby byla zajiSténa stabilita citrusovace
na pracovni desce.

Napajeci kabel citrusovace zapojte do
elektrické sité 230 V AC a frekvenci 50 Hz.
Vybér nastavcu




Podle velikosti citrusu, ktery chcete
vymacknout, mlzete vybrat vétS§i nebo mensi
nastavec.

Vétsi nastavec je ur€en vymackavani vétsich
citrusll jako grepy, pomerance apod.

MenSi nastavec je ur€en vymackavani mensich
citrusl jako citrony, limetky apod.

MenSi nastavec umistéte pfimo na hnaci hridel.
Pokud chcete pouzit vétsi nastavec, nejprve na
hnaci hfidel umistéte mensi nastavec, poté
vétsi nastavce umistéte na mensi.

Zarfezy na vnitini strané vétsiho nastavce musi
sedét na misici kfidla mensiho.

Nastavce oddélite tak, ze vétSi nastavec
vytahnete nahoru a sejmete z mensiho.

Odst'aviovani

Pozor, pokud ods$taviiovaci nastavec pfili§
silné stisknete, mlzete zastavit motor.

Na hnaci hfidel umistéte pfisluSny nastavec.
Pokud chcete, aby se $tava nabrala v nadobé,
zatlacte trychtyf nahoru a zavrete je;.

Pokud chcete, aby Stava tekla pfimo do
sklenicky, vytahnéte trychtyf doll, otevrete jej a
postavte pod néj sklenicku.

Citrus rozpulte a polovinu polozte fezem na
odstavnovaci nastavec. Jakmile citrus
pritisknete na odstaviiovaci nastavec, pfistroj
se automaticky zapne a nastavec se zacne
otacet. Citrusovac se automaticky zastavi,
jakmile snizite tlak na nastavec. Odstaviiovaci
nastavec se zavrtava v duzinu citrusu a
vymackava z n&j stavu. Vymacknuta Stava
teCe pres cedici sitko do nadoby na Stavu,
odkud tece do sklenicky (pokud je trychtyf
otevrfeny). Cedici sitko zachyti duzinu a pecky.
Abyste z citrusu dostali co nejvice Stavy,
pritisknéte jej na nastavec opakované.

Cisténi
Po pouziti
Ze spotfebice odstrarite nastavec, cedici sitko,

nadobu na Stavu a hnaci hridel. VSe ocistéte.
Vytahnéte kabel ze zasuvky.

Tipy pro odst'aviovani

Stavu z citrust vypijte hned a nikdy ji
neuchovavejte v kovové nadobé.

Citrusové Stavy jsou idealni pro michani.
Muzete smichat pomerancovou a citronovou
St'avu, pokud chcete obzvlasté velkou dozu
vitaminu C.

Cerstvé vymackané &tavy udélaji koktejly jesté
zajimavéjsi a chutnéjsi. Citronova stava je
vynikajici také v kombinaci s horkym €ajem a v
obdobi chfipek pfispiva k posileni imunity.
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Cisténi

Spotiebi€ odpojte z elektrické sité.

Z jednotky s motorem odstrarite vSechny
odnimatelné &asti.

V8echny odnimatelné €asti oplachnéte horkou
vodou a prostfedkem na myti nadobi nebo
umyjte v mycce nadobi.

Jednotku s motorem otfete vihkym hadfikem.
Jednotku s motorem nevkladejte do vody a
neoplachujte ji pod tekouci vodou.

Skladovani

PFipojovaci kabel omotejte kolem spodni ¢asti
spotfebiCe. Spotrebi¢ sestavte a umistéte na

néj kryt.

Spotrebi€ ulozte na bezpecné a suché misto.

Zivotni prostiedi

Spotrebi€ na konci jeho Zivotnosti nevyhazuijte
do bézného domovniho odpadu, ale pfedejte jej
k recyklaci na oficialnim sbérném misté. Timto
zpUsobem pomUzete chranit Zivotni prostredi.

Zaruka a servis

S pfipadnymi Zadostmi o informace nebo s
problémem se prosim obracejte na centrum
péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje ve své
zemi (telefonni ¢islo na centrum péce o
zékazniky najdete v celosvétovém zaru¢nim
listé). Jestlize ve vasi zemi neni centrum péce
o zakazniky, obratte se na svého mistniho
obchodniho zastupce spolecnosti Gorenje nebo
na servisni oddéleni spole¢nosti Gorenje pro
domé&ci spotiebice.

Pouze pro osobni pouziti!

SPOLECNOST GORENJE

VAM PREJE MNOHO PRIJEMNYCH
ZAZITKU PRI POUZIVANiI TOHOTO
SPOTREBICE

Vyhrazujeme si pravo na jakékoli tpravy!



GEBRAUCHSANLEITUNG DE

Beschreibung
-
A

1, Deckel

. Groler Presskegel
. Kleiner Presskegel
. Siebeinsatz

. Saftbehalter
Trichter

. Antriebswelle

. Handgriff

. Motorsockel

Wichtig
Lesen Sie vor dem Gebrauch des Geréats die
Gebrauchsanleitung aufmerksam durch und

bewahren Sie sie zum spateren Nachlesen auf.

Gefahr

Die Antriebseinheit niemals ins Wasser oder
andere Flussigkeiten tauchen und nicht unter
flieBendem Wasser spllen.
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Sicherheitshinweise

o Lesen Sie bitte sorgfaltig die Gebrauchsanleitung
durch.

o Bevor Sie das Geréat an das Stromnetz
anschlieffen, Uberprifen Sie, ob die Steckdose
den technischen Vorgaben entspricht (230 V/16
A).

o Sorgen Sie daflir, dass Kinder nicht mit dem
Gerat spielen.

o Dieses Gerat darf von Kindern Uber acht
Jahren, wie auch Personen mit verminderten
kérperlichen, sensorischen und geistigen
Fahigkeiten oder mangelhaften Erfahrungen
und Wissen bedient werden, jedoch nur,
wenn Sie das Gerat unter entsprechender
Aufsicht gebrauchen oder entsprechende
Anweisungen Uber den sicheren Gebrauch
des Gerats erhalten haben und die mit dem
Gebrauch des Gerats verbundenen
Gefahren verstanden haben.

o Kinder diurfen ohne Aufsicht von
Erwachsenen das Gerat nicht reinigen.

o Ein beschadigtes Anschlusskabel darf nur
vom Hersteller, seinem Kundendienst oder
einem autorisierten Kundendiensttechniker
ausgetauscht werden, damit Gefahren
vermieden werden.

Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt,
wenn es in Betrieb ist.

Achtung

Tauchen Sie die Motoreinheit nicht in Wasser
und spilen Sie sie nicht mit Leitungswasser.
Warnung

Prifen Sie, ob die an der Unterseite des
Gerates angezeigte Spannung der lokalen
Netzspannung entspricht, bevor Sie das Gerat
anschlielen.

Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss man
es durch ein von Gorenje autorisiertes
Servicezentrum oder eine entsprechend
qualifizierte Personen ersetzen lassen, um eine
Gefahrdung zu vermeiden.

Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der
Stecker, das Netzkabel oder andere Teile des
Gerates beschadigt sind.

Dieses Gerat ist nicht fiir den Gebrauch von
Erwachsenen oder Kindern mit
eingeschrankten kdrperlichen, sensorischen



oder geistigen Fahigkeiten oder mangelnde
Erfahrung und Kenntnisse gedacht, es sei
denn, sie werden Uberwacht oder Uber die
Verwendung des Gerates durch eine Person,
die fir ihre Sicherheit verantwortlich ist, belehrt.
Die Kinder soll man beaufsichtigen, um
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat
spielen.

Schlieen Sie dieses Gerat niemals an einen
externen Timer oder eine Fernbedienung an,
um eine gefahrliche Situation zu vermeiden.

Achtung! Das Gerét ist ausschlieBlich fiir
den Gebrauch im Haushalt bestimmt.
Verwenden Sie kein Zubehor oder Teile von
anderen Herstellern, die von Gorenje nicht
ausdrtcklich empfohlen wurden. Bei
Verwendung solcher Teile erlischt die Garantie.
Trennen Sie das Gerat nach jedem Gebrauch
vom Stromnetz (Netzstecker abziehen).
Verbinden Sie das Gerat nicht mit einer
externen Zeitschaltuhr oder einer
Fernbedienungsvorrichtung, um Gefahren
vorzubeugen.

Schallpegel: Lc < 60 dB (A)

Dieses Geréat ist gemaR der Richtlinie
2002/96/EG liber elektrische und
elektronische Altgerite (Waste Electrical
and Electronic Equipment - WEEE)
gekennzeichnet. Diese Richtlinie legt die
Anforderungen fiir das Sammeln und den
Umgang mit elektrischen und
elektronischen Altgeraten fest, die fiir die
gesamte Européische Union giiltig sind.

Vor dem Gebrauch:

Vorsicht

Stellen Sie das Gerat immer auf eine ebene,
stabile Flache.

Verwenden Sie es nicht Ianger als 5 Minuten
ohne Unterbrechung.

Dieses Gerat ist nur fir den Hausgebrauch
bestimmt.

Verwenden Sie niemals Zubehor- oder
Ersatzteile von anderen Herstellern, es sei
denn, sie sind von Gorenje autorisiert. Falls
nicht, wird die Garantie storniert.

Vor Gebrauch

Reinigen Sie alle abnehmbaren Teile, bevor
Sie das Gerat zum ersten Mal benutzen (siehe
Kapitel "Reinigung").

Vergewissern Sie sich, dass das Gerat
ordnungsgemaf montiert ist, bevor Sie es ans
Netz anschliefen. Wickeln Sie das lose Kabel
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um den Boden des Gerates und stecken Sie
den Stecker in die Steckdose.

Vor dem ersten Gebrauch

Gefahr

Halten Sie das Verpackungsmaterial wegen
Erstickungsgefahr von Kindern fern.

Packen Sie die Zitruspresse aus und entfernen
Sie alle Verpackungsteile.

Uberpriifen Sie das Gerat auf sichtbare
Schéaden und priifen Sie, ob alle Teile
vorhanden sind.

Sie sollten das Gerat vor dem ersten Gebrauch
reinigen.

Wischen Sie den Motorsockel mit einem
feuchten Tuch ab.

Bevor Sie die Zitruspresse zum ersten Mal
benutzen, spilen Sie die beiden Kegel,
Siebeinlage, Saftbehalter und den
durchsichtigen Deckel mit warmem Wasser und
ein paar Tropfen Spulmittel.

Gebrauch des Gerats:

Aufstellung der Zitruspresse.

Stellen Sie das Gerat auf eine ebene, leicht zu
reinigende Arbeitsflache.

Ziehen Sie die bendtigte Netzkabellange aus
dem Kabelfach (unter der Zitruspresse) heraus.
Vergewissern Sie sich, dass das Kabel korrekt
in der Kabelfiihrung positioniert ist, um zu
sichern, dass die Zitruspresse stabil und sicher
steht.

SchlieBen Sie den Netzstecker an eine
AC230V, 50Hz Steckdose an.

Auswahl von Zubehor

Abhangig von der GréRe der Pressfriichte
kénnen Sie den grofen oder den kleinen
Presskegel verwenden.

Der grof3e Presskegel eignet sich zum Pressen
von kleinen Zitrusfriichten wie Grapefruit,
Orangen u.a.

Der kleine Presskegel zum Entsaften von
kleinen Zitrusfriichten wie Zitronen, Limetten
etc. geeignet.

Den kleinen Presskegel setzen Sie direkt auf
die Antriebswelle auf.

Wenn Sie den groRen Presskegel verwenden
mdchten, setzen Sie zuerst den kleinen
Presskegel auf die Antriebswelle, dann setzen
Sie den groRen Presskegel auf den kleinen
Presskegel.

Beim Aufsetzen ist darauf zu achten, dass der
grolRe Presskegel formschlissig auf den



kleinen Presskegel anliegt; die Vertiefungen an
der inneren Seite des groen Presskegels
mussen in die Mischfliigel des kleinen
Presskegels passen.

Um die Presskegel zu trennen, ziehen Sie den
grof3en Presskegel auf und nehmen Sie ihn
vom kleinen Presskegel ab.

Entsaften

Vorsicht: Falls Sie auf den Presskegel zu stark
driicken, kann der Motor stehen bleiben.
Setzen Sie den entsprechenden Presskegel auf
die Antriebswelle auf.

Soll der Saft in den Saftbehalter fliel3en,
schieben Sie den Trichter nach oben und
schlieRen ihn.

Soll der Saft direkt ins Glas flieRen, schieben Sie
den Trichter nach unten, &ffnen Sie ihn und
stellen Sie das Glas darunter.

Driicken Sie die Schnittflache der halbierten
Zitrusfrucht auf den Presskegel. Sobald Sie
Druck auf den Presskegel austiben, schaltet
die Zitruspresse automatisch ein und der
Presskegel beginnt sich zu drehen. Die
Zitruspresse schaltet automatisch sofort ab,
wenn der Druck auf den Presskegel reduziert
wird. Der Presskegel dreht sich in das
Fruchtfleisch, der Brei wird abgekratzt und der
dabei gewonnene Saft fliet durch den
Siebeinsatz in den Saftbehalter und beim
geoffneten Trichter ins Glas. Der Siebeinsatz
stoppt den Brei und die Kerne. Um mehr Saft
zu gewinnen, driicken Sie die Frucht mehrmals
hintereinander auf den Presskegel.

Reinigung und Pflege

Nach dem Entsaften

Nehmen Sie den Presskegel, Siebeinsatz,
Saftbehalter und die Antriebswelle vom Gerat
ab und reinigen Sie alle Teile. Ziehen Sie den
Netzstecker aus der Steckdose.

Ratschlage zum Entsaften

Trinken Sie den Saft sofort nach dem Entsaften
der Zitrusfriichte. Bewahren Sie den Saft nie in
einem Metallgefal® auf.

Die Safte der Zitrusfriichte sind ideal zum
Mischen. Sie kénnen den Orangen- und den
Zitronensaft mischen, wenn Sie eine besonders
starke C-Vitamin-Dosis haben mdchten.

Der frisch gewonnene Saft macht die Cocktails
noch interessanter und schmackhatft. Der
Zitrussaft schmeckt auch in Kombination mit
heiBem Tee und hilft bei Erkaltungskrankheiten
das Immunsystem zu starken.

Reinigung

Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.
Nehmen Sie vom Motorsockel alle
abnehmbaren Teile ab.

Reinigen Sie alle abnehmbaren Teile unter
warmem Wasser und mit etwas mildem
Spulmittel oder Sie kdnnen die Teile auch in die
Geschirrspulmaschine geben.

Wischen Sie den Motorsockel mit einem leicht
angefeuchteten Tuch sauber.

Tauchen Sie den Motorsockel nie in Wasser
und spllen Sie ihn nicht unter dem
Wasserhahn.

Aufbewahren

Wickeln Sie das Netzkabel auf die
Kabelaufwicklung am Boden des Gerates.
Setzen Sie das Gerat zusammen und decken
Sie es mit dem Deckel ab.

Bewahren Sie die Zitruspresse an einem
trockenen Ort auf.

Umweltschutz

Entsorgen Sie Ihr ausgedientes Gerat nicht
zusammen mit gewdhnlichem Hausmdill,
sondern liefern Sie es bei einem
Recyclingunternehmen ab. So tragen auch Sie
zum Umweltschutz bei.

Garantie und Wartung

Wenden Sie sich fiir weitere Informationen oder
bei Problemen bitte an das Kundendienstcenter
von Gorenje in lhrem Land (die Telefonnummer
finden Sie in der internationalen Garantiekarte).
Falls es in Ihrem Land kein solches
Kundendienstcenter gibt, wenden Sie sich an
den lokalen Handler von Gorenje oder an die
Abteilung fiir kleine Haushaltsgerate Gorenje.

Das Gerit ist nicht fiir den professionellen
Gebrauch bestimmt!

GORENJE
WUNSCHT IHNEN VIEL FREUDE
BEIM GEBRAUCH IHRES NEUEN

GERATS!

Wir behalten uns das Recht zu Anderungen vor.

1729001
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